


بسیاری از مسافران تمایل دارند قبل یا بعد از پرواز ،در محیطی دنج 
و آرام  نشسته و از خدمات مربوط به رستوران و کافی شاپ استفاده 

نمایند.
بر همین اساس، هواپیمایی سپهران با در نظر گرفتن نیاز مسافران، 
رستوران و کافی شاپ خود را واقع در سالن عمومی و سالن ترانزیت 
فرودگاه بین المللی مشهد راه اندازی کرد، که طیف وسیعی از غذاها و 
نوشیدنی ها را با بااترین کیفیت خدمات به صورت شبانه روزی ارائه می 
دهد.کادری دلسوز و خوش برخورد در این مجموعه مشغول به کار بوده 
و همواره در تاش هستند تا طعم دلنشین سفر را با نوشیدن یک قهوه یا 

یک غذای خاص ، به طرز شگفت انگیزی افزایش دهند.

 سـفر برای شــا به
چه طعـمی اسـت؟



با پیوستن به باشگاه  RedMiles ، از مزایای بی نظیر عضویت استفاده کنید و تجربه خود را از یک
سفر هوایی افزایش دهید.

• صندلی گارانتی شده در پروازهای هواپیمایی سپهران

• امکان تغییر تاریخ بلیط عضو باشگاه ) بدون هیچ گونه هزینه( 
• امکان کنسلی کامل بلیط عضو باشگاه بدون جریمه 

• امکان پرداخت هزینه بلیط No show عضو باشگاه بصورت مایل
• شماره تلفن اختصاصی جهت هماهنگی و ارائه خدمات مانند: دریافت کارت پرواز,هماهنگی بار اضافه,انتخاب صندلی و ...

*  بلیط No show شرایطی است که مسافر بلیط دار برای پرواز خود حاضر نشود.

از پـروازت امتیاز بگیــر
بـا امتیازت پــرواز کــن

In RedMiles, introducing you to a world of unmatched beneits. Become one of our valued members to enjoy a variety of exclusive beneits that will elevate your experience on board and beyond.

•Private telephone helpline•Guaranteed seat on FlySepehran lights
•Tickets with ability, change the date (free of charge) 

•Tickets with ability, refund (free of charge) 

•Pay No-show tickets *A no-show is a condition when a ticketed passenger doesn›t show up for their light.
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currently using the online services, is considered a very important issue 
for customers. As the largest provider of online services and coverage of 
domestic and international routes. With Online Services like seat selection, 
excess baggage or pet transfer elevate your journey into a truly memorable 
experience.

در حال حاضر اسـتفاده از سیسـتم خرید آناین بلیط موضوعی بسـیار مهم برای مشتریان به شمار 
مـی رود. هواپیمایی سـپهران به عنـوان بزرگترین مجموعه ارائـه دهنده خدمات آناین پـروازی و 
پوشـش دهی مسـیرهای داخلی و خارجی ، پاسـخگوی نیاز مسافران در سیسـتم هوایی می باشد. با 
اسـتفاده از خدمـات آنایـن مانند انتخاب صندلی، خریـد بار اضافه و خریـد خدمات آناین حمل 

حیـوان خانگی ، تجربه سـفر خود را لـذت بخش تر کنید .

Ready for your 
upcoming trip with us?

برای سفر آینده خود با ما آماده اید؟
سفر خود را ارتقا دهید و آن را به یک تجربه به یاد ماندنی تبدیل کنید
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It is possible for all passengers 
of FlySepehran to purchase they 
Excess baggage with discount 
and before arriving at the airport, 
through FlySepehran website.
Enjoy incredible savings when 
online paying for Excess baggage 
on FlySepehran.com .
Enter the national ID in 
FlySepehran website and selecting 
the «Adding Baggage», enter the 
amount of your excess baggage 
in kilograms and then pay with a 
special discount.

Transfer of pets by airlines some rules which may differ in other airlines or countries
allow you to buy online pet transfer services. تمامـی مسـافرین هواپیمایـی سـپهران می توانند، بـار اضافه خـود را ارزانتر و قبل از حضـور در فرودگاه، از طریق سـایت 

هواپیمایی سـپهران خریداری نمایند.
هنگام خرید بلیط  درسایت FlySepehran.com ، می توانید از تخفیفات باورنکردنی برای بار اضافه ، لذت ببرید.

بـا وارد کـردن کـد ملی خود در سـایت هواپیمایی سـپهران و انتخاب گرینـه » افزودن بـار« ، مقدار بار اضافـه خود را به 
کیلوگـرم وارد کرده، سـپس با تخفیـف ویژه هزینه آنـرا پرداخت کنید.

حمـل حیوانـات بـا هواپیمـا قوانین خاصی دارد که در هر کشـور و هر شـرکت  حمل ونقل هوایی، متفاوت اسـت. بر همین 
اسـاس ، مـا شـرایطی را فراهـم کـرده ایم تا بتوانیـد، خدمات حمل حیـوان خانگی خـود را بصورت آنایـن  از هواپیمایی 

سـپهران خریداری نمائید.
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Enhance your journey with more seating 

options in FySepehran

If you want to have more legroom, prefer window or aisle seat, you can now choose your 
seat of preference with a click of button on flysepehran.com
Enter the national ID in FlySepehran website and selecting the «Seat Selection» and 
choose from the below seat types:

اگـر ترجیـح می دهید فضای پای بیشـتری داشـته باشـید،یا صندلی کنار پنجـره یا راهرو را می پسـندید، 
می توانیـد هنـگام رزرو و حتـی پـس از خریـد بلیط با مراجعه به سـایت هواپیمایی سـپهران با یک کلیک 

صندلی مـورد نظر خـود را انتخاب کنید.
با وارد کردن  کد ملی خود در سـایت هواپیمایی سـپهران و انتخاب گزینه )) انتخاب صندلی (( در صفحه 

سـرویس ها، صندلی خود را از میان سـه گزینـه زیر انتخاب کنید:

XL Comfort: 

از حداکثر فضای پا لذت ببرید
Enjoy the maximum available legroom 

Comfort:

اولین نفر در صف دریافت خدمات باشید و جزو اولین کسانی باشید که از هواپیما خارج می شوند
Be first in line for service and be among the first to exit the plane

Normal:

صندلی مورد عاقه خود راکنار پنجره ، راهرو یا صندلی وسط انتخاب کنید و در کنار دوستان خود بنشینید
Select your favorite seat, either window, aisle or middle seat and sit next 
to your travel companion

برای سفر آینده خود با ما آماده اید؟
با امکان انتخاب صندلی در هواپیمایی سپهران از سفر خود لذت ببرید
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این طبیعت انسـان اسـت که جشـن را دوسـت داشـته باشـد. هر کشـوری در جهان جغرافیا و تاریخ منحصر به فرد خود را دارد. طبیعت پر از تنوع 
و جهان پر از فرهنگ ها و سـنت های مختلف اسـت.

در واقع، جشـنواره ها بخشـی از فرهنگ ما هسـتند و ما آنها را به عنوان بخشـی از زندگی خود پذیرفته ایم. هدف از برگزاری جشـنواره عاوه بر 
جنبه فرهنگی و مذهبی، ارائه شـرایطی متنوع به مردم اسـت. در جشـنواره افراد دور هم جمع می شـوند و حس تعلق در جامعه ایجاد می شـود.

کودکان از جمله افرادی هسـتند که بیشـتر از بزرگسـاان از جشـنواره ها لذت می برند. این جشـن برای آنها به معنای تزئینات، شیرینی ها، هدایا، 
بـازی هـا و بسـیاری از سـرگرمی هـای دیگر اسـت. با ایـن حال، مـوارد زیادی وجـود دارد که کـودکان می توانند با حضور درجشـنواره آنهـا را یاد 
بگیرنـد. جشـنواره هـا همچنیـن به این معنی اسـت که کل خانـواده می توانند با هم باشـند و چیزی را که بـه آن اعتقاد دارند جشـن بگیرند. آماده 

سـازی در خانـه توسـط همـه اعضای خانواده انجام می شـود که اینکار بیانگـر حس کمک و همیاری بین آنها می باشـد.

Each and every country in the world has its unique Geography and History.  This nature itself 
is full of variety. This universe is full of various cultures, and traditions.

Festivals are a part of our culture. We have grown up around them and have embraced them as a part of our lives. Festivals 
are not just celebrated for cultural or religious reasons. Festivals have much more to offer to the people. They bring people 
together and create a sense of belonging in the community.  Children are particularly the ones who enjoy festivals more than 
adults. Festivals to them mean decorations, sweets, gifts, games and lots of other celebrations. However, there are a lot of 
things that children can learn from celebrating festivals.
Festivals also mean that the entire family can be together and celebrate something they believe in. Preparations at home are 
done by all family members together which helps them bond with each other.

بهرین و هیجان انگیزترین جشنواره های جهان
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نـوروز آیینـی اسـت که قدمـت آن حداقل به قرن ششـم قبل از میـاد برمی گردد و نوید سـال نو 
و آغـاز بهـار اسـت. این آیین تاریخی با نام  عیدنوروز شـناخته می شـود.

نـوروز توسـط مردمـان ادیـان و فرهنـگ هـای مختلـف جشـن گرفتـه می شـود و یکـی از مهم 
ترین روزهای تقویم ایرانیان بشـمار می رود. از اینرو بسـیاری از کشـورهای دیگر مانند قزاقسـتان 

ازبکسـتان، تاجیکسـتان، ترکمنستان، قرقیزسـتان، افغانسـتان عیدنوروز را جشن می گیرند.
دقیقـاً مشـخص نیسـت کـه نـوروز از چه زمانی آغاز شـده اسـت، اما شـواهد نشـان مـی دهد که 
سـابقه ایـن جشـن طوانـی حداقل مربوط بـه 3000 سـال قبل می باشـد. در طول قـرن ها، این 
آیین دیرینه توسـعه و گسـترش یافته  و به تدریج در میان حدود 300 میلیون نفر رواج یافته اسـت.

بازگشـت بهـار، اهمیـت معنـوی زیادی دارد که نماد پیروزی خیر بر شـر و شـادی بر غم اسـت. در 
بیشـتر مناطق، آماده سـازی نمادین آتش و آب قبل از جشـن نوروز انجام می شـود و حرکات آیینی 

شـامل پریدن از روی آتش و نهرها در بیشـتر مناطق مرسـوم می باشد.
یکی از سـنت های رایج، تهیه سـفره نوروزی اسـت که به سـفره هفت سـین معروف می باشـد 

کـه نماد پاکی، روشـنایی، فراوانی، شـادی و باروری برای سـال جدید اسـت.
یکـی از کارهایـی کـه در عیـد نـوروز تقریبا در هر خانه ای انجام می شـود. کاشـتن سـبزه اسـت. 
اینـکار را بـا بـذر مـاش ، عـدس و یا گنـدم انجام می دهنـد. وقتی سـبزه ها بعد از یکـی دو هفته 
جوانـه زد، ظـرف را درسـفره هفت سـین مـی گذارند که محـور عید نـوروز بوده و نشـانه رویش و 

سرسبزی و نشـاط است.

*Nowruz is a rite dating back to at least the 6th century BCE, marking 
the new year and ushering in spring.  known as Nowruz, this historic rite 
is observed.
Nowruz is celebrated by peoples of many different religions and cultures 
across this vast region and is considered one of the important days in 
the Iranian calendar. Other countries such as Kazakhstan, Uzbekistan, 
Tajikistan, Turkmenistan, Kyrgyzstan, Afghanistan celebrate Nowruz.
It is not known exactly when Nowruz started, but the evidence shows 
that the history of this long celebration dates back at least 3000 years.
Over the centuries, this ancient ritual developed and spread and 
gradually spread among about 300 million people.

Nowruz is also the occasion for traditional cultural activities, combining 
common practices with local customs. Poetry is a popular feature of 
Nowruz celebrations, with ‹Nowruzi poems› being written, published 
and recited around the time of the festival.
The return of the spring was seen to have great spiritual significance, 
symbolising the triumph of good over evil and joy over sorrow.

In most regions, symbolic 
preparations fire and water take 
place before the festival, and ritual 
movement involving leaping over 
fires and streams are performed.

*One of the common traditional is 
the preparation of a Nowruz table, 
which is known as Haft Sin table, 
which symbolizes purity, brightness, 
abundance, happiness and fertility 
for the new year.

One of the things that is done in 
almost every house during Nowruz. 
Planting is green. They do this with 
mung beans, lentils or wheat. When 
the vegetables sprout after a week 
or two, the dish is placed on the 
Haft Sin table, which is the main 
focus of Nowruz Eid and a sign of 
growth, greenness and vitality.

   نـــو روز
 نشـــانه رویــش 
ســـرســــبزی  و  نشــاط
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ژاپـن در سراسـر جهـان بـه خاطـر جشـنواره شـکوفه های گیاس شـناخته شـده اسـت. جشـن  
شـکوفه های گیـاس کـه در ژاپن بنام هانامی شـناخته می شـود، یک رسـم مهم بـوده و در طول 
بهـار در سراسـر ژاپـن برگـزار می شـوند. اگر قصـد داریـد در فصل بهار به این کشـور سـفر کنید، 

بایـد در مورد سـنت هانامـی بدانید.
هانامی یک سـنت باسـتانی اسـت که برای لذت بردن از شـکوفه های گیاس )سـاکورا( و گاهی 
اوقـات آلـو )اوم( در پـارک هـا و سراسـر حومـه ژاپن برگـزار می شـود. محبوب ترین نـوع درخت 
گیاس ژاپنی سـاکورا اسـت که در سراسـر کشـور یافت می شـود. به این درختان در محافل گیاه 

شناسـی درختـان Somei-Yoshino یـا Yedoensis نیز می گویند.

هانامـی در لغـت به معنای »مشـاهده گل« اسـت اما به طور کلی به شـکوفه های گیاس اشـاره 
دارد. گفتـه مـی شـود کـه پیدایـش هانامی بـه بیش از 1000 سـال پیـش برمی گـردد که نجیب 
زادگان از دیدن شـکوفه های زیبای گیاس لذت می بردند و با الهام از آن اشـعاری می سـرودند.

جشـن شـکوفه هـای گیـاس برای مردم ژاپن، شـبیه به یک سـنت اسـت. کـه مردم ایـن روز را 
در بیـرون از خانـه و در پـارک و کنـار شـکوفه هـای گیاس جشـن می گیرنـد. در این ایـام مردم 
بـا جشـن و نشـاط و خـوردن غـذا روز خـود را سـپری می کننـد و هزاران نفر به سـمت پـارک ها 
مـی رونـد و مـکان هـای زیباتـری را برای پیک نیـک و گذرانـدن روزی زیبا و شـگفت انگیز پیدا 
مـی کننـد. بسـیاری از مـردم صبـح زود یا حتـی یک روز قبـل از آن بـه یک مکان پر از شـکوفه 

مـی روند.
گل هـای باشـکوه جذابیـت اصلـی در جشـنواره های شـکوفه های گیاس هسـتند. مـی توانید با 
ملحـق شـدن به مراسـم چـای که زیر درختان گیـاس برگزار می شـود تجربه ای بـه یاد ماندنی 

بـرای خـود رقـم بزنیـد و از انواع نمایش های سـنتی ژاپنی لـذت ببرید.
همچنین در این جشـنواره فروشـندگان غذاها و سـوغاتی های مختلفی مانند صنایع دستی منطقه 

و غذاهای مخصوص، را برای سـرگرمی و هیجان بیشـتر، ارائه می دهند.

Japan is known around the world for its cherry blossom festivals. Known 
as hanami in Japanese, cherry blossom festivals are an important custom 
and are held all over Japan during the spring. If you›re planning a trip 
to the country in the spring, here›s what you need to know about the 
hanami tradition.

The meaning of Hanami
Hanami is the ancient tradition of going to enjoy the blooming of cherry 
blossoms (sakura) and sometimes plum blossoms (ume) in parks and 
throughout the countryside in Japan. The most popular kind of Japanese 
cherry tree, sakura, can be found all over the country. These trees are also 
called somei-yoshino trees or yedoensis in botanical circles.

Hanami literally means «viewing flowers,» but it generally indicates cherry 
blossom viewing. It›s said that the origin of hanami dates back more 
than 1,000 years to when aristocrats enjoyed looking at beautiful cherry 
blossoms and wrote poems inspired by them.

The cherry blossom festival is like a 
tradition for Japanese people. People 
celebrate this day outside the house 
and in the park to the cherry blossoms. 
During these days, people spend their 
days eating food and being happy. On 
this day, thousands of people go to the 
parks and spend more beautiful places 
for a picnic and spend a beautiful and 
wonderful day. Many people go to a 
blooming place early in the morning or 
even a day before.

Gorgeous flowers are the main 
attraction at the cherry blossom 
festivals, but there are a variety of 
traditional Japanese performances 
presented during these festivals. You 
might want to consider joining a 
tea ceremony held under the cherry 
trees; it can be quite the memorable 
experience.
It›s also fun to patronize festival 
vendors who sell various foods and 
souvenirs, such as regional crafts and 
specialty food from the region.

  جشنواره 
شــکوفه   هـای
 گیـــا س 
عشـق، پاکـی و  طبیعـت 

زودگـذر  زنـدگی
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یکی از جشـنواره های معروف اندونزی، جشـنواره بادبادک بالی اسـت که در تیرماه و با شـروع وزش 
بـاد در سراسـر ایـن جزیره زیبا آغاز می شـود. این جشـنواره همزمـان با آغاز فصل توریسـتی  و ورود 
گرشـگران انجام می شـود. گردشگران برای تماشـای منظره زیبای بادبادک های مختلف در آسمان 
در حـال پـرواز ، بـه ایـن منطقه سـفر مـی کنند. این جشـنواره در سراسـر بالـی برگزار می شـود، اما 

رویدادهای افتتاحیه و اختتامیه در سـاحل پادانگااک، شـمال سـانور برگزار می شود. 
در جشـنواره بادبـادک بالـی ، مردم محلی برای رقابت با خارجی ها دور هم جمع می شـوند. اگر برای 
تماشـا یا شـرکت در این جشـنواره به سـاحل بروید، آسـمانی را خواهید دید که پر از بادبادک هایی در 

اشـکال، اندازه و رنگهای متفاوت اسـت که بر فراز سـواحل شـلوغ اوج می گیرد.
این جشـنواره به عنوان یک “نمایش رنگارنگ” برای تشـکر از خدایان برای برداشـت های فراوان و 
بـاروری آغـاز شـد، اما از آن زمان به یکـی از زیباترین رویدادها در تقویم رویدادهای بالی تبدیل شـده 

اسـت. در نهایت بـه جذابترین و خاقانه ترین بادبادک هـا جوایزی تعلق می گیرد. 
بادبادک محور اصلی این جشـنواره اسـت. فرآیند سـاخت بادبادک از سـوی مردم محلی به عنوان یک 
رویـداد خـاص به حسـاب می آید. این روند خیلی قبل از شـروع جشـنواره شـروع می شـود. رایج ترین 

و کاربـردی تریـن ماده مورد اسـتفاده برای سـاخت بادبادک پارچه های نخی و نوارهای بامبو اسـت.
در طول جشـنواره، گردشـگران از سـمت بومیان محلی، میهمان نوازی گرمی را تجربه خواهند کرد. 
همچنیـن مـی تواننـد در فرآینـد سـاخت بادبادک شـرکت کنند بنابرایـن، اگر مـی خواهیـد از پرواز 

بادبـادک هـا لـذت ببریـد و با افـراد محلی رقابت کنیـد، از جشـنواره بادبادک بالـی دیدن کنید.

One of the famous festivals in Indonesia, the Bali Kite Festival kicks off in 
August when the winds start blowing across the beautiful island. It also 
marks the beginning of the tourist season as the festival attracts a large 
number of tourists who gather to watch the beautiful sight of different 
kites flying in the sky. The festival is held across Bali but the opening and 
closing events take place on Padanggalak Beach, north of Sanur.

locals gather to compete with foreigners in kite flying festival. If you 
head down to the beach to watch or take part, you will see a sky filled 
with kites of all shapes, sizes and colours soaring above the crowded 
beaches.

The festival started off as a «colorful fanfare» to thank the gods for 
bountiful harvests and fertility, but has since grown to become one 
of the most remarkable events on Bali’s event calendar. Finally, prizes 
are given to the most distinct and creative kites. 

Kites are the main focus of 
this festival. The kite building 
process is also considered as 
a special event by locals. The 
process would start long before 
the festival would commence. 
The most common and 
applicable material used for 
kite making would be cotton 
cloth and bamboo strips.

During this festival, the tourists 
also get to experience the 
warm hospitality from the 
natives of the island. You can 
also participate in the kite 
building process. So, if you 
want to enjoy the thrill of flying 
kites and compete with random 
strangers, then do visit the Bali 
Kite festival.

 جشنواره 
  بادبادک  بالـــی
یک  مایــش  رنگارنـــگ 
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یکــی از مهمتریــن رویدادهــای گردشــگری ترکیــه در کاپادوکیــا، جشــنواره بیــن المللــی بالون  
اســت کــه  هــر ســال در هفتــه اول تیرمــاه برگــزار مــی شــود. ایــن جشــنواره در کل 4 یــا 5 روز 
طــول مــی کشــد و هــر روز فعالیــت هــای مختلفــی در آن انجــام مــی شــود. اولیــن جشــنواره 

بالــون کاپادوکیــا در ســال 2019 برگــزار شــد.
جشــنواره بالــون کاپادوکیــا در ترکیــه یــک تجربــه هیجــان انگیز اســت. ایــن رویداد سالهاســت 
کــه بازدیدکننــدگان زیــادی را از سراســر جهــان بــه ســمت خــود جــذب کــرده اســت. مناظــر 
ــه فــرد، کاپادوکیــا را بــه مکانــی خــاص تبدیــل کــرده  خیــره کننــده و معمــاری منحصــر ب

اســت.
بهترین زمان برای حضور در جشنواره بالون کاپادوکیا 20 تا 23  تیر می باشد.

رویدادهــای ســرگرمی مختلفــی نیــز در ایــن جشــنواره برگــزار مــی شــود کــه جذابیــت آن را 
صــد برابــر مــی کنــد. از جملــه رویدادهــای موجــود در ایــن جشــنواره مــی تــوان بــه اجــرای 

کنســرت ،آتــش بــازی ، نمایــش فیلــم کوتــاه و چتربــازی اشــاره کــرد.

جشــنواره بالــن هــوای گــرم در کاپادوکیــا یکــی از بزرگتریــن جشــنواره هــای بالــن هــوای 
گــرم در جهــان اســت. در ایــن جشــنواره  حــدود 150 بالــون مختلــف از کشــورهای مختلــف 
ــر  ــد. عــاوه ب ــی کنن ــز ایجــاد م ــا و شــگفت انگی ــری زیب ــد و تصوی ــی آین ــرواز در م ــه پ ب
ایــن، بالونهــا بــا اشــکال مختلــف از کشــورهای مختلــف در آســمان بــه حرکــت در مــی آینــد.  
افــرادی کــه بــرای تماشــای جشــنواره بالــون آمــده انــد لحظــات فرامــوش نشــدنی را تجربــه 

مــی کننــد. بالــون ســواری در کاپادوکیــا حــدود یــک ســاعت طــول مــی کشــد.

One of Turkey›s most important tourism centers in Cappadocia 
international air balloon festival takes place in the first week of July every 
year. It takes a total of 4 or 5 days. There are different activities every day. 
The first air balloon festival was held in 2019.

Cappadocia Balloon Festival in Turkey is an exciting experience. This event 
has attracted many visitors from all over the world for years. Stunning 
scenery and unique architecture make Cappadocia a special place.

The best time to come to the air balloon Cappadocia festival is in 23-20 
July 2023.

Various entertainment events are 
also held in this festival, which 
makes it a hundred times more 
attractive. Among the events in this 
festival, we can mention concerts, 
fireworks, short films and skydiving.

The air balloon festival in 
Cappadocia is one of the biggest 
hot air balloon festivals in the 
world. In this festival, about 150 
different balloons from different 
countries fly and create a beautiful 
and amazing image. In addition, 
balloons with different shapes from 
different countries,They move in 
the sky. People who come to watch 
the balloon festival experience 
unforgettable moments. The 
balloon festival in Cappadocia lasts 
about an hour.

 جشنـواره بالون 
  کاپـاد و کـیا
 یک تجــربه 
هیجــان انگیـز و جــذاب
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جشـنواره هولـی رنـگ هـا در هند، جشـن پیـروزی خیر بر شـر و نابودی دیـو هولیکا اسـت.  این 
جشـنواره هـر سـاله در روز بعـد از مـاه کامل ، در ماه هندو که اوایل ماه مارس اسـت جشـن گرفته 

مـی شـود. مردم شـروع بهـار و رویدادهای دیگـر در آیین هندو را جشـن می گیرند. 
اگرچه این یک جشـنواره هندو اسـت، اما در بین غیر هندوها نیز محبوب اسـت. مردم شـب قبل 
از هولـی، دور هـم جمع می شـوند و مراسـم مذهبی را انجام می دهند و سـپس برای نابودی شـر 
درونـی خـود دعـا مـی کنند. صبـح روز بعد مردم سـنت های اصلی کارنـاوال را شـروع می کنند و 
بـه همدیگـر پـودر می پاشـند. آنهـا گاهی اوقـات از تفنگ هـای آبی و بالن هـای پـر از آب برای 
سـرگرمی بیشـتر اسـتفاده مـی کنند. گروه هایـی از مـردم با طبل و سـازهای دیگـر در خیابان ها 
شـادی مـی کننـد و آواز مـی خواننـد. مردم همچنین بـا خانواده و دوسـتان خـود دور هم جمع می 

شـوند و غذاهای خوشـمزه می خورند.
هولـی در فرهنـگ هنـدو اهمیـت فرهنگـی زیادی داشـته وبـه معنای شـروعی جدیـد از خطای 
گذشـته  و پایـان درگیـری می باشـد در ایـن روز مردم بدی ها را فراموش می کنند و می بخشـند. 
مـردم اغلـب چـوب و مواد قابـل احتراق را برای روشـن کردن آتـش در پارک هـا، مراکز اجتماعی 
و همچنیـن در فضاهـای بـاز جمـع مـی کنند.  ایـن آماده سـازی بـرای آماده کـردن غـذا و انواع 

خوراکـی هـا برای مهمانی و جشـن می باشـد.
رنگ هـای زیـادی وجـود دارد که مردم در این مناسـبت اسـتفاده می کنند. به طور سـنتی، اسـتفاده 

از رنـگ طبیعـی قابل شستشـو برای این مناسـبت بهترین نوع رنگ می باشـد.

The Holi festival of colors in India celebrates the victory of good over evil, 
the destruction of the demon Holika. It is celebrated every year on the day 
after the full moon in the Hindu month of Phalguna which is early March. 
People celebrate the beginning of spring and other events in Hinduism. 

Although it is a Hindu festival, it is popular among non-Hindus. 
People gather the night before Holi and perform religious rituals and 
then pray for the destruction of their internal evil.

 The next morning people start the real carnival traditions and smear 
each other with colored powders; they sometimes use water guns 
and water-filled balloons for more fun. Groups of people march 
the streets with drums and other instruments, singing. People also 
gather with their families and friends to share Holi delicacies

The Holi has a huge cultural 
significance in Hindu Culture. 
It opens a new beginning from 
past error, serving as the end of 
the conflict, and also a day when 
people forget and forgive. 

People often collect wood 
and combustible materials to 
light fires in parks, community 
centers, and also in open spaces. 
Preparation also includes 
warming homes with food, and 
festive foods.

There are many colors that 
people use on this occasion. 
Traditionally, it is best to use a 
natural, washable color for this 
occasion.

جشـــــــنوا  ره 
  رنگ هنــد 
رنگهای بهــــار 
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جشـنواره »بـرف و یـخ در مسـکو« بیـش از 30 هنرمنـد روسـی را گـرد هـم آورد کـه بـوم 
نقاشـی آنهـا سـال هـا بـرف و بلـوک هـای یخـی بـوده اسـت. موضـوع اصلـی جشـنواره 
شـگفتی هـا و گنجینـه هـای روسـیه بـود. در مجمـوع 32 مجسـمه از بـرف و یـخ سـاخته 
شـد. قلعـه معجـزه، سـازه ای بـه انـدازه یـک خانـه سـه طبقه اسـت که بـرای  کـودکان و 
بزرگسـاان بسـیار جـذاب می باشـد. ده ها اثـر آماتور، از تصاویـر فیگورها یـا میوه ها گرفته 
تـا گربه هـای پشـمالو تنهـا در عرض 24 سـاعت در منطقـه آزاد هنری سـاخته و در معرض 

نمایـش قـرار گرفتـه اند.
جشـنواره »یـخ مسـکو« کـه در پـارک پوبـدی در تپـه پوکلونایا برگـزار می شـود، ابزارهای 
مختلـف را بـرای بـه تصویـر کشـیدن بناهـا، سـاختمان هـا و حتـی حیوانات یخـی، معرفی 
کـرده اسـت. مجسـمه های پنج متـری، نمادهای مهـم این کشـور پهناور را نشـان می دهند 
کـه شـامل ببر سـیبری، مجسـمه سـرزمین مـادری از ولگوگـراد، کلیسـاهای چوبـی کیژی 
و پـل روسـی وادیوسـتوک مـی باشـند. کرملین ده متـری،  بعنـوان مروارید ایـن مجموعه 
یخی، با آبشـاری از شـش سرسـره که درسـت از دیوار یخی کرملین پایین می آید، تکمیل 
مـی شـود. هر مجسـمه بـه صـورت رنگارنگ نورپـردازی شـده اسـت و بـه بازدیدکنندگان 

اجـازه مـی دهد شـفافیت یـخ طبیعی دریاچـه بایـکال را ببینند.
امسـال سـازمان دهنـدگان جشـنواره، مـوارد جدیـدی را تهیـه کـرده اند کـه مطمئنـاً توجه 
طرفـداران مجسـمه هـای یخـی را جلب می کنـد. یکی از آنهـا یک گالری هنـری واقعی با 
چنـد شـاهکار سـالوادور دالـی، پابلو پیکاسـو، ون گـوگ و هنـری ماتیس می باشـد. از دیگر 
نقـاط دیدنـی مـی توان به سـینمای یخـی »Iceberg«، هتـل یخـی »Far North« و 

حمـام روسـی یخـی با اتـاق بخـار و جاروهای سـنتی اشـاره کرد.

The «Snow and Ice in Moscow» festival brought together more than 30 
Russian artists whose canvas has been snow drifts and blocks of ice for 
years. The main theme of this year›s festival was the wonders and treasures 
of Russia. A total of 32 sculptures were made of snow and ice. The miracle 
castle, a structure about the size of a three-storey house, is an attraction for 
children and adults alike.Dozens of amateur works ranging from images of 
figures or fruit to type of animals have appeared in the free art zone in just 
24 hours.

The “Ice Moscow” Festival, placed in Park Pobedy on Poklonnaya Hill, has 
gathered ice installations depicting well-known monuments, buildings and 
even animals.

The five-meter-high sculptures represent important landmarks of the 
vast country, featuring Siberian tiger, the Motherland Calls statue from 
Volgograd, wooden churches of Kizhi and the Russian Bridge of Vladivostok.

The pearl of the collection – 
ten-meter-high Kremlin – is 
complemented by a cascade of six 
slides descending right from the 
Kremlin Wall of ice. Every sculpture 
is colourfully illuminated, allowing 
the visitors to see the transparency 
of the natural ice from Lake Baikal. 

This year the organizers prepared 
some novelties that will certainly 
draw the attention of ice sculpture 
admirers. One of them is a real art 
gallery with some masterpieces 
of Salvador Dali, Pablo Picasso, 
Vincent van Gogh and Henri 
Matisse. Other points of interest 
are ice cinema “Iceberg”, ice 
hotel “Far North” and ice Russian 
bath with the steam-room and 
traditional brooms.

جشـــــــنوا  ره 
   یخ  مســـکو 
 مرواریدی 
درخشـــان از یخ و بــرف
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 ویویـد سـیدنی به خاطـر نورپردازی های تماشـایی وآثار هنـری اش که یک ترکیـب رنگی پر جنب 
و جـوش در سراسـر شـهر ایجـاد می کند، شـناخته می شـود. در سـال 2022، طوانـی ترین نمایش 
ویوید سـیدنی از خانه اپرای سـیدنی تا ایسـتگاه مرکزی، بدون وقفه انجام شـد. نورپردازی شـگفت 
انگیز ، طرح های سـه بعدی پر جنب و جوش، معماری نمادین شـهر و فضاهای کمتر شـناخته شـده 
از جملـه CBD سـیدنی، اسـکله دایـره ای، صخره ها، خلیـج والش، بارانـگارو، بندر دارلینـگ، میدان 

دارلینـگ، محله دارلینگ، خط کاا و ایسـتگاه مرکـزی را متحول کرد.
جشـنواره ویوید سـیدنی، توسـط انجمن جشـنواره ها و رویدادهای بین المللی )IFEA( به رسـمیت 
شـناخته شـده اسـت و 14 مدال را در جوایز IFEA Pinnacle 2022 به دسـت آورده است. این 
جشـنواره همچنین به عنوان بهترین رویداد گردشـگری اسـترالیا در سـال های 2013 تا 2019 و 
بهتریـن رویـداد فرهنگی، هنری یا موسـیقی در سـال هـای 2017 و 2019 انتخاب شـد. در جوایز 
مربـوط بـه رویداد اسـترالیا ، ویوید سـیدنی 2022 در بخش دسـتاورد )ملی( بعنـوان بهترین رویداد 

عمومی 2022  انتخاب شـد.
در این جشـنواره، روشـن فکرترین افراد و شـجاع ترین داسـتان نویسـان جهانی دور هم جمع می 
شـوند. غذا بخشـی جدایی ناپذیر از فرهنگ سـیدنی در برنامه نورپردازی ویوید اسـت. سـیدنی به 
عنوان پایتخت آشـپزی اسـترالیا مملو از سرآشـپزها، رسـتوران ها، تولیدکنندگان و مکان هایی است 
کـه انـواع مختلفی از غذاها را سـرو می کنند. از شـام های کنار خیابان گرفته تـا ضیافت های کنار 
بنـدر کـه بهتریـن محصوات محلی می باشـد در این جشـنواره به نمایش گذاشـته می شـود. در 

ویویـد فـود، از همـه افرادی که غـذای خاص و باکیفیـت ارائه می کنند، تجلیل می شـود.

Vivid Sydney is known for its spectacular light projections and art 
installations which create a vibrant kaleidoscope of colour across the 
city.    In 2022, Vivid Sydney boasted the longest continuous light walk 
ever, running uninterrupted from Sydney Opera House to Central 
Station. Glowing light art and vibrant 3D projections transformed the 
city’s iconic architecture and lesser-known spaces including Sydney’s 
CBD, Circular Quay, The Rocks, Walsh Bay, Barangaroo, Darling Harbour, 
Darling Square, Darling Quarter, The Goods Line and Central Station.

Vivid Sydney has been recognised by the International Festivals & 
Events Association (IFEA), and won 14 medals at the 2022 IFEA Pinnacle 
Awards. Vivid Sydney was also voted Australia’s Best Tourism Event in 
2018 ,2017 ,2015 ,2014 ,2013 and 2019, and Best Cultural, Arts or Music 
Event in 2017 and 2019 in the Australian Event Awards.   At the 2022 
Australian Event Awards and Symposium, Vivid Sydney 2022 won in the 
Achievement (National) category for Best Public Event 2022.

The festival brings together the 

world›s brightest minds and 

bravest storytellers. Food is 

an integral part of our culture 

and the perfect complement to 

the dynamic program of Light, 

Music and Ideas.

As the culinary capital of 

Australia, Sydney is spoiled 

with world-class hatted chefs, 

restaurants, producers and 

venues dishing up an incredibly 

diverse range of cuisines. From 

streetside suppers to Harbour 

banquets showcasing the finest 

local produce, Vivid Food is all 

about celebrating those who 

make the city›s food scene so 

special.

جشـــــــنوا  ره 
   ویوید سـیدنی 
زیبایی طبیعی 
درخشـندگی و  شـگفتی
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سـال نو چینی به عنوان جشـنواره بهاری شـناخته می شـود. این جشـن رسـمی ترین جشـن سـال 
بـرای هـر چینـی بوده و هزاران سـال اسـت که با اشـکال مختلـف در مناطق مختلف چین جشـن 
گرفتـه مـی شود.جشـن سـال نو بر محور حذف بـدی ها و کهنه ها و اسـتقبال از سـال جدید برگزار 
می شـود. همچنین زمان پرسـتش اجداد، دفع ارواح شـیطانی و دعا برای برداشـت خوب می باشـد.

ایـن جشـنواره امـروزه توسـط جوامع چینی خارج از کشـور نیز جشـن گرفته می شـود. رقص شـیر، 
رقص اژدها، نمایشـگاه معابد، خرید در بازار گل و ... تنها تعدادی از این فعالیت های غنی و رنگارنگ 

هستند.
در آسـتانه سـال جدیـد مـردم خانه های خـود را تمیز می کنند تـا ازهرنوع آلودگـی و ناپاکی خاص 
شـوند. آنهـا  خانـه هـای خـود را بـا دوبیتی هـای قرمز، فانوس هـا، گلدان هـا و مبلمـان جدید تزئین 

می کننـد و بـرای تهیـه غذاهای مخصـوص ضیافت، تـدارک می بینند.
سـال نو یک مناسـبت مهم برای گردهمایی خانوادگی اسـت، بنابراین کسـانی که دور از خانه زندگی 
یـا کار مـی کننـد، قبل از تعطیات به خانه باز می گردند. این مراسـم در چین اکنـون به عنوان چون 

یون شـناخته می شود. 
گردهمایی خانوادگی، غذا و نوشـیدنی بخش مهمی از جشـن سـال نوچینی  اسـت. اعضای خانواده 
 Nian( دور یک میز بزرگ می نشـینند تا شـام سـال نو را در کنار هم بخورند. اینکار به نیان یه فن

Ye Fan( معروف است.

نیمه شـب سـال نـو، مردم با پرتاب ترقه های پرسـروصدا، آغاز سـال نو را جشـن می گیرنـد. در روز 
سـال نـو و چنـد روز بعد، دوسـتان بـه خانه های یکدیگر می آینـد و برای یکدیگر آرزوی خوشـبختی 

می کنند.

The Chinese New Year is also known as the Spring Festival. It is the most 
solemn festival of the year for every Chinese and has been celebrated in 
China for thousands of years, with various forms of activities among the 
diverse regions of China.

Also, The New Year celebration is centred around removing the bad and 
the old, and welcoming the new and the good. It›s a time to worship 
ancestors, exorcise evil spirits and pray for good harvest.

Today it›s celebrated also by Chinese communities outside the country. 
Lion dance, dragon dance, temple fairs, flower market shopping and so 
on are just a few of these rich and colourful activities.
In the run-up to the new year people will clean their houses to get rid of 
dirt, rubbish and other unwanted items. They will redecorate them with 
red couplets, lanterns, new flowerpots and furniture, and will shop for 
foodstuffs for banquet specialities.

The New Year is an important 
family reunion occasion, so those 
who are living or working far 
away would return home prior to 
the holiday. In China this is now 
known as Chun Yun.  

As an important family reunion 
occasion, food and drink are 
a crucial part of the New Year 
celebration. Members of the 
family sit around a big table to 
have a New Year›s Eve dinner. 
This is known as Nian Ye Fan.

At midnight on New Year›s Eve, 
noisy firecrackers would be set 
off to usher in the New Year. On 
New Year›s Day and the few days 
that follow, friends would visit 
each other›s homes and offer 
good luck wishes to each other.

جشنواره  های
   ســال نو چینـی 
تلفیقی از ســنت و هــر 



34flysepehran.com
feel the dream of travel

جشـنواره فانـوس یـی پنـگ در چیانـگ مـای تایلند، بـه دلیل منظـره دلربایـی که از هـزاران 
فانوس روشـن در آسـمان شـب بر فراز چیانگ مای برگزار می شـود، شـهرت جهانی دارد. یی 
پنـگ بـه معنـای » روز مـاه کامـل« اسـت که بـه تاریخ برگـزاری این جشـن اشـاره دارد. این 
جشـنواره هـر سـاله در مـاه نوامبـر برگزار می شـود، امـا تاریخ آن هر سـال متفاوت می باشـد.

جشـنواره فانـوس یـی پنگ یک رویداد جشـن باسـتانی اسـت کـه به پادشـاهی باسـتانی انا 
)در اواخـر قـرن سـیزدهم( بـاز مـی گـردد. به طـور سـنتی، این جشـنواره نشـانه پایـان فصل 
بـاران هـای موسـمی و آغاز فصل سـرد می باشـد. مـردم تایلند در جشـنواره فانـوس یی پنگ 
فانـوس هـا را بـه هـوا رهـا مـی کنند. این مراسـم در شـمال تایلنـد، بـه ویـژه در چیانگ مای 

برگـزار می شـود.
جشـن فانـوس یـی پنگ بـه عنـوان راهی بـرای رهاسـازی انـرژی منفـی و آرزوی موفقیت و 
خوشـبختی در سـال جدید جشـن گرفته می شـود. این جشـنواره همچنین یکی از سـنت های 

باسـتانی بـرای احتـرام به بودا می باشـد.
بسـیاری از فعالیـت هـای دیگـر در سراسـر چیانگ مای در طول جشـنواره برگزار می شـود که 
شـامل آیین هـای عبـادی، مسـابقات سـرگرمی، بازارها، رژه هـای نمایش های سـنتی تایلندی، 
رژه رسـمی Yee Peng در اطـراف دروازه شـهر قدیمـی و پاییـن جاده Tha Phae، موسـیقی 

زنـده و صنایع دسـتی می باشـد.
در ایـن جشـنواره فانـوس هـا، هـزاران فانـوس کاغـذی که اغلب بـا پیام هـا ، دعاهـا و آرزوها 
 )khom loi( مزیـن شـده اند، به آسـمان رها می شـوند. فانوس های آسـمانی به نام خم لـوی

شـناخته مـی شـوند و معمـواً از تکه هـای نازک کاغذ برنج سـاخته می شـوند.

Yi Peng Lantern Festival (sometimes written as Yee Peng) in Chiang Mai 
is world-famous for its enchanting sight of thousands of lit lanterns 
rising into the night›s sky over Chiang Mai. Yi Peng means ‹full moon 
day›, which refers to the date of this celebration. This Festival is usually 
celebrated in November every year, but the date is different each year.

Yi Peng Lantern Festival is an ancient festive event tracing back to the 
ancient Lanna Kingdom (in the late 13th Century). It was traditionally 
celebrated to mark the end of the monsoon season and the beginning 
of the cool season. Thai people release lanterns into the air at Yi Peng 
Lantern Festival. It is celebrated in northern Thailand, especially in 
Chiang Mai.

celebrating Yi Peng Lantern Festival is celebrated as a way to release 
negative energy and wish for good luck and good fortune in the coming 
year. The festival is also one of the ancient traditions to honor Buddha 
in order to gain merit.

The most popular practice to 
celebrate the festival is the launch 
of khom loi, or lanterns, into 
the night sky.  There are plenty 
of other activities that happen 
all over Chiang Mai during the 
festival. These include worship 
rituals, decoration contests, 
bazaars, parades traditional Thai 
shows, the official ‘Yee Peng 
Parade› around the Old City gate 
and down Tha Phae Road, live 
music, and handicraft sessions.

This festival of lights is iconic for 
the thousands of paper lanterns 
released into the sky, often 
adorned with written messages, 
prayers, and wishes. The sky 
lanterns are known as khom loi 
and usually made from thin pieces 
of rice paper.

جشــنوا  ره
   فانــوس تایلنــد 
آسانــی پر از روشــنایی 
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We’ve all visited a museum at some point in our lives, whether it 
was during a school field trip or with family on vacation. 
Museums tell powerful stories of tragedy and overcoming 
adversity, they drive people to evoke change at home or across 
borders. For centuries, museums have played an integral role in 
preserving the history of our society. Exhibits tell us stories about 
how our nation, our communities and our cultures came to be and 
without them, those stories could be forgotten.  Museums serve 
our communities in a multitude of ways. In 1683, the first museum 
opened its doors and the rest is history.
museums are conducting important research on the objects and 
artifacts in their collections. Not only do personnel at the museum 
conduct research, but museums may also partner with outside 
entities such as universities so that researchers, graduate students, 
and professors have the opportunity to utilize their collection.

همـه مـا در برهـه ای از زندگی مـان از مـوزه بازدیـد کرده ایـم، چه در طول سـفر، مدرسـه یا 
همـراه با خانـواده در تعطیات. 

مـوزه هـا داسـتان های قدرتمنـدی از تراژدی و غلبه بـر نامایمات را روایـت می کنند. آنها 
مـردم را بـه ایجـاد تغییـر در داخل یا خـارج از مرزها سـوق می دهند. برای قرن هـا، موزه ها 
نقـش مهمـی در حفظ تاریخ جامعه داشـته اند. موزه ها  نقش مهمی در تمام جوامع بشـری 
دارد و بیانگـر جوامـع و فرهنـگ های مختلـف بوده و بدون آنها ، داسـتان هـای تاریخی تا 

حدی به دسـت فراموشـی سـپرده می شـوند. اولین موزه در سـال 1683، افتتاح شد.
هـم اکنـون مـوزه ها در حـال انجام تحقیقات مهمی در مورد اشـیاء و مصنوعـات موجود در 
مجموعـه هـای خود هسـتند. نه تنها پرسـنل موزه،  بلکـه نهادهای خارجی مانند دانشـگاه 
هـا نیـز تحقیقاتـی را در اینباره انجام می دهند تا محققان، دانشـجویان فـارغ التحصیان و 

اسـاتید، فرصت اسـتفاده از مجموعه خود را داشـته باشند. 

 بهرین
مــــوزه های جهـان
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St Petersburg is the seventh largest city in Europe after London, 
Paris, Moscow, Madrid and Manchester. It’s also one of the 
northern cities in the world, with a population of over five million.

The city has its own beach next to the Peter and Paul fortress. 
Often as popular in winter as it is in summer thanks to the 
presence of “walruses” (those that believe in the health effects of 
very cold water).

As the country’s cultural capital, St Petersburg has over 8,000 
landmarks. 
From mid-June, to early July St Petersburg experiences a 
phenomenon called White Nights. The city remains lit up by 
sunlight practically throughout the whole day, making cultural 
events and late-night walks very popular. That time of year is also 
the time for the White Nights Festival, a series of ballet, opera and 
orchestral performances at the renowned Mariinsky Theatre.

سـن پترزبـورگ یکی از پربازدیدترین شـهرهای روسـیه اسـت، کـه به دایل زیـادی مانند 
معمـاری، تاریـخ و یـا تجربـه فرهنـگ غنی ، مسـافران زیادی را به سـمت خود سـوق می 
دهـد. سـن پترزبـورگ هفتمین شـهر بـزرگ اروپا پـس از لنـدن، پاریس، مسـکو، مادرید و 
منچسـتر اسـت. ایـن شـهر در شـمال غربی روسـیه قـرار گرفته و بیـش از 5 میلیـون نفر 

دارد.  جمعیت 
ایـن شـهر، یـک سـاحل مخصوص به خـود در کنـار قلعه پیتـر و پـل دارد. به دلیـل وجود 
»والروس ها« )کسـانی که به اثرات آب بسـیار سـرد برای سـامتی اعتقاد دارند( زمسـتان 

هـای سـن پترزبورگ نیز اندازه تابسـتانهایش محبوب اسـت.

سـن پترزبورگ به عنوان پایتخت فرهنگی کشـور دارای بیش از 8000 مکان دیدنی اسـت. 
از اواسـط خرداد تا اوایل تیر، سـن پترزبورگ پدیده ای به نام شـب های سـفید را تجربه می 
کند. این شـهر تقریباً در تمام طول شـبانه روز روشـن می باشـد و پدیده غروب اتفاق نمی 
افتد. رویدادهای فرهنگی و پیاده روی های آخر شـب  در این  شـبها  بسـیار محبوب اسـت. 
آن زمان از سـال زمان جشـنواره شـب های سفید اسـت، از اینرو مجموعه ای از اجراهای باله، 

اپرا و ارکسـتر در تئاتر معروف مارینسـکی در این شـهر برگزار می شود.

St Petersburg is one of the most visited cities in Russia, attracting tourists for 
many reasons. Some come for the architecture, some for the history and others to 
experience the rich culture. Whatever the reason, here are the most interesting facts 
about St Petersburg that will help you better understand the city.

ســن پرزبورگ
عروس شـب های ســفید 
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The magnificent crescent-shaped Empire-style building directly 
across Palace Square from the Winter Palace is now the permanent 
home of the Hermitage›s exceptional collection of impressionist 
and post-impressionist art, including masterpieces by Van Gogh 
and Matisse.

One of the oldest theatres in Russia, dating from the reign of 
Catherine the Great, this elegant and historical performance space 
is used both for lectures and seminars, and for classical music and 
ballet performances.

One of St. Petersburg›s oldest buildings, this charming mansion, 
has been fully restored to its original glory, drawing on the 
Hermitage›s vast stocks of applied art from the early 18th century.

هرمیتاژ، محبوب ترین جاذبه  برای بازدیدکنندگان سـن پترزبـورگ و یکی از بزرگترین و 
معتبرتریـن موزه هـای جهـان، برای همه مسافرانیسـت کـه برای اولین بار به این شـهر 
سـفر می کننـد. از شـاهکارهای امپرسیونیسـتی گرفتـه تـا گنجینه های شـگفت انگیز 
شـرقی در ایـن مـوزه قـرار دارد . طبـق یـک تخمین انجام شـده اگر برای تماشـای هر 

آیتـم تنهـا  یـک دقیقـه زمان بگذاریـد به یازده سـال نیاز داریـد تا کل مـوزه را ببینید.
سـاختمان باشـکوه هالی شکل به سـبک امپراتوری که مسـتقیماً در مقابل میدان کاخ 
زمسـتانی قرار دارد، اکنون خانه دائمی مجموعه اسـتثنایی هنر امپرسیونیسـتی و پسـت 

امپرسیونیسـتی هرمیتاژ، از جمله شـاهکارهای ون گوگ و ماتیس اسـت.
مجموعـه تئاتـر هرمیتاژ، یکی از قدیمی ترین تئاترهای روسـیه اسـت کـه قدمت آن به 
دوران سـلطنت کاتریـن کبیـر می رسـد. این فضای نمایشـی زیبـا و تاریخـی هم برای 
سـخنرانی ها و سـمینارها و هم برای اجرای موسـیقی کاسـیک و باله استفاده می شود.

کاخ منشـیکوف، یکـی از قدیمی تریـن و جـذاب ترین سـاختمان های سـنت پترزبورگ 
اسـت، که با اسـتفاده از ذخایر عظیـم هنرهای کاربردی هرمیتـاژ از اوایل قرن هجدهم، 

شـکوه اولیه خـود را به طور کامل بازسـازی کرده اسـت.

موزه هرمیتاژ
گنــج   ناشــناختـــه 

Hermitage Museum, St. Petersburg›s most 
popular visitor attraction, and one of 
the world›s largest and most prestigious 
museums, the Hermitage is a must-see 
for all first-time travelers to the city. from 
Impressionist masterpieces to fascinating 
Oriental treasures. One estimate has it that 
you would need eleven years to view each 

exhibit on display for just one minute.
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As one of the most famous monuments in the entire world, the 
Eiffel Tower has become a symbol of Paris. Made of wrought iron 
and standing 324 meters tall, the Eiffel Tower is a sight to see. At 
night time the tower lights up in shimmering gold, and there are 
nice gardens surrounding the tower that make for a once-in-a-
lifetime picnic spot.

In addition to the Eiffel Tower, Paris has countless other gorgeous 
landmarks and monuments that add to the beauty of the spacious 
boulevards and their charming cafés.

Paris has many stunning sights that showcase impressive 
architecture and design, and these places have become world-
famous for their beauty. This medieval Gothic cathedral has 
become known as a symbol of Paris.
Arc De Triomphe, has become a well-known national monument 
of France, and you can climb about 280 stairs to get to the top for 
an amazing view over the city.

Paris is known as the most romantic city in the world, and is home to some world famous, sights that are 
constantly shown in travel magazines, movies, and other works of art.

Paris, the capital of France, has a population of over two million people and is one of Europe›s most-
visited cities.

پاریـس به عنـوان رمانتیک ترین شـهر جهان شـناخته می شـود و مناظر مشـهور جهـان را در 
خـود جـای داده اسـت که دائماً در مجات مسـافرتی، فیلم ها و دیگر آثار هنـری نمایش داده 
می شـوند. پاریس، پایتخت فرانسـه، بیش از دو میلیون نفر جمعیت دارد و یکی از پربازدیدترین 

شـهرهای اروپا می باشد.
بـرج ایفـل به عنـوان یکی از مشـهورترین بناهای تاریخی در سراسـر جهان، بـه نماد پاریس 
تبدیل شـده اسـت. برج ایفل که از آهن فرفورژه سـاخته شـده و 324 متر ارتفاع دارد، یکی از 
مناطق دیدنی پاریس به شـمار می رود. در شـب، برج ایفل با رنگ طایی درخشـان روشـن 
مـی شـود و بـاغ های زیبایـی در اطراف آن وجـود دارد که  این مکان را به یک مکان تفریحی 

بینظیر تبدیل می کند.
عـاوه بـر برج ایفـل، پاریـس دارای بناهـای تاریخی و دیدنی بی شـمار دیگری اسـت که به 

زیبایـی بلوارهـای بـزرگ و کافه های جذاب این شـهر مـی افزاید
پاریـس دارای مناظـر خیـره کننده بسـیاری اسـت کـه معمـاری و طراحی چشـمگیری را به 
نمایـش مـی گـذارد و ایـن مـکان هـا به دلیـل زیبایـی خود شـهرت جهانی پیـدا کـرده اند. 
کلیسـای جامع گوتیک قرون وسـطایی یکی دیگر ازنمادهای پاریس شـناخته شـده اسـت.

طـاق پیـروزی بـه یک اثر ملی شـناخته شـده در فرانسـه تبدیل شـده اسـت 
و شـما مـی توانیـد از حـدود 280 پلـه بـاا برویـد تـا به بـاای آن برسـید و 

منظره ای شـگفت انگیز از شـهر داشـته باشـید.

 پاریس
شـــــــــهر    عشـــــــاق 



4445 flysepehran.comflysepehran.com
feel the dream of travelfeel the dream of travel

In 1983, the Louvre underwent a renovation plan known as the 
Grand Louvre, according to History.com Part of the plan called for 
a new design for the main entrance. Architect I.M. Pei was awarded 
the project, and he designed an underground lobby and modern 
glass pyramid structure in the courtyard. Inaugurated in 1988, the 
pyramid would become a celebrated element of the landmark 
museum›s design. «It is my personal favorite,» said Gudek Snajdar. 
«Combining traditional style with modern architecture, it shows 
the Louvre›s timeless beauty.»
In fact, the combination of traditional style with modern 
architecture depicts the timeless beauty of the Louvre.

Without question, the Louvre›s most famous work is Leonardo 
da Vinci›s «Mona Lisa,» who enchants hordes of visitors with her 
enigmatic smile. This small, iconic painting, it is only 21 by 30 
inches (53 by 77 centimeters) is covered with bullet-proof glass 
and flanked by guards. This protection is the result of it being 
stolen in 1911.

مـوزه لـوور بزرگتریـن موزه جهان اسـت و یکی از چشـمگیرترین مجموعـه های هنری 
تاریخ را در خود جای داده اسـت. کاخ و موزه باشـکوه به سـبک باروک در امتداد سـواحل 
رودخانـه سـن در پاریـس قـرار دارد. لوور یکـی از بزرگتریـن جاذبه های گردشـگری این 

شـهر است.
 Grand در سـال 1983، مـوزه لـوور تحت یک طرح بازسـازی قـرار گرفت که به عنـوان
Louvre   شـناخته می شـود، بخشـی از این طرح خواسـتار طراحی جدیدی برای ورودی 

اصلـی بـود. معمـار I.M. Peiبـه عنوان معمـار این پروژه، یـک ابی زیرزمینی و سـاختار 
هرمـی شیشـه ای مـدرن را در حیاط طراحی کرد. این هرم شیشـه ای که در سـال 1988 
افتتـاح شـد، بـه یکـی از عناصر هیجـان انگیـز در طراحی موزه لـوور تبدیل شـد. در واقع  

ترکیب سـبک سـنتی با معمـاری مـدرن، زیبایی جاودانه لـوور را به تصویر می کشـد.
بـدون تردید، مشـهورترین آثـار موزه لوور »مونالیزا« اثر لئوناردو داوینچی اسـت که تمامی 
بازدیدکننـدگان را بـا لبخند مرموز خود مسـحور می کند. این نقاشـی کوچـک و نمادین ،  
فقط 21 در 30 اینچ )53 در 77 سـانتی متر( اسـت که با شیشـه های ضد گلوله پوشـانده 
شـده اسـت و توسـط محافظین، محافظت می شـود. این محافظت نتیجه دزدیده شـدن 

آن در سـال 1911 است.

 مــوزه لـوور
معاری مـــــدرن در دل
معــاری کاســـیک 

The Louvre is the world›s largest museum 
and houses one of the most impressive 
art collections in history. The magnificent, 
baroque-style palace and museum — 
LeMusée du Louvre in French sits along the 
banks of the Seine River in Paris. It is one of 

the city›s biggest tourist attractions.
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Once the tallest building in the world, the towering skyscraper of 
Taipei 101 is the jewel in the crown of Taipei. Designed to resemble 
a giant bamboo stick, and at just over 509 meters tall, the iconic 
building is instantly recognisable and is visible from everywhere 
in the city. The Taipei 101 observation decks are one of the most 
popular places to visit in Taipei.

The outdoor observation deck on the 91st floor offers panoramic 
views across the city and the surrounding mountains. The views 
are really incredible and visitors has a lot of fun spotting different 
parts of the city, including Elephant Mountain.
The hike up Elephant Mountain is one of the best things to do in 
Taipei. The best time to hike Elephant Mountain is for sunrise or 
in the late afternoon just before sunset. This allows you to hike in 
the cooler hours and to experience the sun setting across Taipei.

تایپـه شـهری متنـوع و پـر هرج و مـرج و یکـی از باورنکردنی ترین شـهرهای آسـیا می 
باشـد. شـما مـی توانید روزهـای خود را با خـوردن غذاهـای خیابانی خوشـمزه در یکی از 
بازارهـای شـبانه متعـدد، گـردش در معابـد باسـتانی و تحسـین مناظر نقـاط دیدنی تایپه 
بگذرانید. این شـهر دارای سیسـتم حمل و نقل در سـطح جهانی اسـت و مانند بسـیاری 

از شـهرهای آسیایی نسـبتاً ارزان است.
آسـمان خراش سـر به فلک کشـیده تایپـه 101 ،که زمانـی بلندترین سـاختمان جهان 
بـود، بعنـوان جواهـری در تایپـه می باشـد. این سـاختمان نمادین که شـبیه یک چوب 
بامبـو غول پیکـر اسـت و بـا ارتفـاع بیـش از 509 متر طراحی شـده اسـت، از همه جای 
شـهر قابل مشـاهده اسـت. عرشـه های رصد تایپه 101 ، یکی از محبوب ترین مکان 

هـا بـرای بازدید در تایپه می باشـد.
عرشـه دیـد در طبقـه 91 منظره ای پانوراما از شـهر و کوه های اطـراف را ارائه می دهد. 
مناظر واقعا هیجان انگیز هسـتند و بازدیدکنندگان از دیدن نقاط مختلف شـهر از جمله 

کوه فیل بسـیار لـذت می بردند.
پیـاده روی در کـوه فیـل یکـی از بهتریـن کارهایی اسـت کـه در تایپه می تـوان انجام 
داد. بهتریـن زمـان بـرای پیـاده روی در کـوه فیل، طلوع خورشـید یا اواخر بعـد از ظهر 
درسـت قبـل از غـروب آفتـاب اسـت. اینکار به شـما امکان مـی دهد در سـاعات خنک 

تـر پیـاده روی کنید و غروب خورشـید را در سراسـر تایپـه تجربه کنید.

 تایپه، یکی از هیجان
انگیزترین  شــهرهای آسیا

One of the most incredible cities in Asia, is Taipei. A diverse and chaotic city with an eclectic mix of 
influences. You can spend our days eating delicious street food in one of the many night markets, 
exploring the ancient temples and admiring the views from Taipei’s many vantage points. The city has 

a world-class transport system and like most Asian cities it’s relatively cheap.
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The museum provides Chinese, English, French, German, Japanese, 
Spanish and Korean language guides and museum-related 
literature. The museum is a must- see on any visitor›s itinerary.

The National Palace Museum houses the world›s largest collection 
of priceless Chinese art treasures, one which spans China›s nearly 
-5,000year history. Most of the museums over 600,000 art objects 
were part of the Chinese imperial collection, which began over 
1,000 years ago in the early Song dynasty.

The Museum, a sprawling, elegantly designed complex built in the 
classical Chinese architecture style, features hipped roofs, bright 
turquoise and yellow roof tiles and white stone interior detailing. 
It’s hard to believe the original building was constructed in only 
one year. Several renovations have further expanded the size of 
the exhibit space.

موزه کاخ ملی تایپه به سـبک کاخ های شـمال چین طراحی شـده اسـت. این موزه میزبان 
صدهـا هـزار اثر تاریخی اسـت که جامع تریـن و گرانبهاترین مجموعه آثار باسـتانی چینی 
را تشـکیل مـی دهند. کل مجموعه 5000 سـال از دسـتاوردهای تاریخی و هنـری چین را 

پوشـش می دهد.
این موزه دارای راهنماهایی به زبان چینی، انگلیسـی، فرانسـوی، آلمانی، ژاپنی، اسـپانیایی و 
کـره ای مـی باشـد و همچنیـن ادبیـات مربوط بـه مـوزه را ارائه می دهـد. دیدن ایـن موزه 

بـرای هر مسـافری ضروری اسـت.
مـوزه کاخ ملـی بزرگ ترین مجموعه جهـان از گنجینه های هنری گران قیمت چینـی را در 
خـود جـای داده اسـت که تاریخ 5000 سـاله چیـن را در بر می گیرد. بیش از 600000 شـیء 
هنری موزه ، بخشـی از مجموعه امپراتوری چین بود که بیش از 1000 سـال پیش در اوایل 

سلسله سـونگ آغاز شد.
ایـن مـوزه دارای مجموعـه ای وسـیع با طراحی زیباسـت که به سـبک معماری کاسـیک 
چینی سـاخته شده اسـت. سقف های شـیاردار، کاشـی های بام فیروزه ای و ترکیب رنگ زرد 
روشـن و اسـتفاده از سـنگ سـفید برای جزئیات داخلی، زیبایی این سـاختمان را به نمایش 
می کشـد. سـاختمان اصلی موزه، تنها در یک سـال سـاخته شـده اسـت. اندازه فضای موزه 

طی چند سـری بازسـازی ، وسیعتر شـده است.

موزه ملی تایپه
گنجـــــــی در دل کــــوه

The Taipei National Palace Museum is 
designed in the style of a Northern Chinese 
palace. The museum is home to hundreds of 
thousands of historical relics that make up the 
world›s most comprehensive and precious 
collection of ancient Chinese artifacts. The 
entire collection covers 5,000 years of China›s 

historical and artistic achievements.
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If you like going out at night, Madrid has a very interesting nightlife 
throughout the whole week and which is available all year round. 
You can either go out for a tapa (Spanish snack), eat at a very nice 
restaurant, go to the cinema or one of the many theatres, or find 
nearly any type of bar or disco and enjoy the night entertainment.
Madrid has a lot of interesting attractions that offer both culture 
and amusement. The city is full of great monuments, like the royal 
palace, the Plaza Mayor or the many statuettes, and for people 
interested in art, the museums Del Prado, Reina Sofia or Thyssen 
have some of the most fantastic collections of famous Spanish 
painters like Velazquez.
El Retiro Park is a beautiful slice of nature right at the city’s heart 
and a designated UNESCO world heritage site. Here you’ll find 
beautiful wide-open gravel avenues in the shade of enormous 
horse chestnut, oaks, and cypress trees (more than 15,000 trees). 
The oldest tree found here was planted back in 1633

Madrid capital of Spain, and city of bright lights, delicious foods, and atmospheric street life. This 
stunning city might not have the beach life of places like Barcelona or Valencia, but it more than 
makes up for it with culture and authenticity. some of the most famous art galleries in the world 

are located in Madrid.

مادریـد، پایتخـت اسـپانیا و شـهر نورهـای روشـن، غذاهای خوشـمزه و شـبهای هیجان 
انگیز اسـت. این شـهر خیره کننده برخاف شـهرهای سـاحلی بارسـلونا و والنسـیا ،دارای 
فرهنـگ و اصالـت بسـیار باایـی مـی باشـد. بازارهـای جـذاب و برخـی از معروف ترین 

گالری هـای هنـری جهـان در مادریـد واقـع شـده اند.
اگـر بـه گشـت و گذار در شـب عاقه دارید، مادرید زندگی شـبانه بسـیار جذابـی در طول 
هفتـه و در تمـام طـول سـال دارد. مـی توانیـد برای یـک میان وعـده اسـپانیایی، بیرون 
برویـد، در یـک رسـتوران بسـیار زیبـا غذا بخورید، به سـینما یـا یکی از تئاترهـای متعدد 

برویـد، و از سـرگرمی های شـبانه لـذت ببرید.
مادریـد دارای جاذبـه هـای جـذاب زیـادی هم از نظـر فرهنگی و هـم از نظرتفریحی می 
باشـد. ایـن شـهر مملـو از بناهـای تاریخـی بـزرگ، ماننـد کاخ سـلطنتی، پازا مایـور یا 
مجسـمه های متعـدد بـوده و بـرای افـراد عاقه منـد بـه هنـر، موزه هـای دل پـرادو، رینا 
سـوفیا یا تیسـن و برخی از شـگفت انگیزترین مجموعه های نقاشـان معروف اسـپانیایی 

مانند واسـکوز در این شـهر قـرار دارد.
پـارک ال رتیـرو یـک تکـه زیبـا از طبیعت کـه بعنوان میراث جهانی یونسـکو ثبت شـده 
اسـت، درسـت در قلب مادرید قرار دارد. همچنین خیابان های سـنگ  فرش شـده بسـیار 
زیبـا، با سـایه درخت های شـاه بلوط عظیم و سـرو )بیش از 15000 درخـت( در این پارک 
وجود دارد. قدیمی ترین درختی که در اینجا یافت شـد مربوط به سـال 1633 می باشـد.

مادرید
شهـــر نورهــای  روشـــن
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Inaugurated in 1819, the Del Prado Museum has one of the 
world’s finest painting collections. Thanks to the high quality of 
the collections and the magnificent representation of many of 
the most important artists in the history of painting, the Prado 
Museum is often considered «a museum of masterpieces».

A museum where visitors can admire the world’s most complete 
collections of works by Titian, Velázquez, Ribera, Murillo, Goya, 
Rubens, Hieronymus Bosch and El Greco, and an exhaustive view 
of the Spanish school of the Modern Age, from the 16th century 
masters to Sorolla. The museum also has a fine collection of 16th 
century Venetian paintings, with masterpieces by Tintoretto and 
Veronese, Flemish paintings from the 15th century   and 16th 
century, 17th century French classicists, Italian Baroque painting 
and Roman sculptures. It is an essential place for art lovers and one 
of the most internationally renowned Spanish cultural institutions.

موزه دل پرادو واقع در مادرید، یکی از معتبرترین گالری های اسـپانیا اسـت. مجموعه های 
باشـکوه در یک سـاختمان بزرگ نئوکاسـیک با مجسـمه ها و سـتون های رمانی تزئین 
شـده اسـت. مـوزه دل پـرادو در اوایـل قـرن نوزدهم به روی عموم باز شـد و تنها نقاشـی 
هـای اسـپانیایی را بـه نمایش گذاشـت. اما امروزه نقاشـی های اسـپانیایی تا قـرن 1700 
، نقاشـی های اولیـه ایتالیایی و فرانسـوی و شـاهکارهای اروپایـی از قـرن 18 و 19 در این 
مـوزه قـرار گرفته اند. این موزه دارای سـالن های نمایشـگاهی مجزا بـرای چاپ، طراحی 
و مجسـمه اسـت. ایـن موزه درسـت در کنار پـارک ال رتیـرو، یکـی از زیباترین فضاهای 

سـبز مادرید قرار دارد..
مـوزه دل پـرادو کـه در سـال 1819 افتتـاح شـد، یکـی از بهتریـن مجموعه های نقاشـی 
جهـان را دارد. بـه دلیـل کیفیـت باای آثـار موجـود در مـوزه، از دل پرادو بعنـوان » موزه 

شـاهکارها« یاد می شـود.
فاندری از قرن پانزدهم و قرن شـانزدهم اسـت. همچنین کاسـیک نویسـان فرانسوی 
قـرن هفدهـم، نقاشـی بـاروک ایتالیایی و مجسـمه هـای رومی در ایـن موزه واقع شـده 
اسـت. ایـن مکان برای دوسـتداران هنر بعنوان یکی از مشـهورترین موسسـات فرهنگی 

اسـپانیایی در سـطح بین المللی می باشـد.

موزه دل پرادو
مـــــــوزه    شاهکارهــــا

Del Prado, located in Madrid,  is one of Spain’s 
most respected galleries. The magnificent 
collections are set in a grand neoclassical 
building adorned with statues and romanesque 
columns. The Museo del Prado opened to the 
public in the early 19th century, displaying only 
Spanish paintings. Today however, it includes 
Spanish paintings dated up till the 1700s, as well 
as early Italian, French paintings, and European 
masterpieces from the 18th and 19th centuries. 
It also features separate exhibition halls for 
prints, drawings and sculptures.This museum is 
set right next to El Retiro Park, one of the most 
beautiful green spaces in Madrid.
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Doha is located on the central east coast of the peninsula about 
5 kms from east to west. Its climate is very hot averaging to 45 
degrees in summers and cold breezy nights in winters dropping 
the temperature to 7 degrees.
Doha, the most popular and populous city of Qatar with 1,351,000 
people, is beautiful in its own way. Travel in Doha means diving 
in a vast ocean where there is so much variety to discover. Be it 
some interesting activities or adventure, a tour in and around the 
city or just some quality time, Doha is that one destination that 
has something for every traveler.
The picturesque landscape enclosed within the beaches and 
dunes makes the entire city look a dreamland, especially to the 
photographers. Discovering the attractions in Doha they can 
admire the serenity of desert during sunset and witness the calm 
adorning the skyscrapers and the crowded pavements.

دوحـه پایتخـت قطـر، شـهری بسـیار جـذاب و توسـعه یافتـه اسـت کـه مرکـز جـذب 
گردشـگران اسـت. نـام دوحـه از واژه عربـی »دوحات« گرفته شـده اسـت کـه به معنای 

گـرد بـودن اسـت که اشـاره بـه خلیـج های گـرد اطـراف شـهر دارد.
دوحه در سـاحل شـرقی مرکزی شـبه جزیره در حدود 5 کیلومتری شـرق به غرب واقع 
شـده اسـت. آب و هـوای آن بسـیار گـرم اسـت به طور متوسـط در تابسـتان هـا تا 45 
درجه و در زمسـتان ها  و در شـب هایی با نسـیم سـرد، دما تا 7 درجه کاهش می یابد.

دوحـه محبـوب ترین و پرجمعیت ترین شـهر قطر بـا 1351000 نفر، یکـی از زیباترین 
شـهرهای قطـر می باشـد. سـفر در دوحه همچـون غواصی در اقیانوس وسـیعی اسـت 
کـه در آن تنـوع زیـادی از فعالیـت هـای جـذاب و پرماجرا تا گشـت و گـذار در داخل و 
اطـراف شـهر، وجـود دارد. دوحه مقصدی اسـت کـه برای هر مسـافری جذابیت خاصی 

دارد.
مناظر زیبای محصور شـده در سـواحل و تپه های شـنی، کل شـهر را برای تمام مردم 
مخصوصا عکاسـان، همانند سـرزمینی رویایی به تصویر می کشـد. با کشف جاذبه های 
دوحـه، می توانیـد از شـگفتی های صحرا در هنگام غروب خورشـید لذت ببرید و شـاهد 
آرامشـی باشـید کـه مـی تواند زینـت بخش آسـمان خراش ها و سـنگفرش های شـلوغ 

شهر باشد.

 دوحه : رزمینی
کوچک با ســودایی بزرگ

Doha, the capital of Qatar, is a very fascinating and a well-developed city that is the center of attraction for the 
tourists. The name Doha has been derived from the Arabic term “Dohat” which means roundness referencing 

to the rounded bays surrounding the city.
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Qatar National Museum, designed by Atelier Jean Nouvel, 
is considered one of the world›s top museums in terms of 
architecture.
The building design is inspired by a mineral formation commonly 
found in the deserts of the persian Gulf region. An immense 
collision of sandy-hued concrete disks, the building is planned as 
a loop that winds for almost a mile and makes you feel as if you’ve 
landed on planet Tatooine in the Star Wars universe.

The museum is surrounded by a landscaped park that reinterprets 
Qatari landscapes, with alternating low dunes, flooded crops, and 
beautiful gardens. Containing only local plants and trees, the park 
tells the story of Qatar and how its people lived in and cultivated 
the harsh environment. It includes a heritage garden of traditional 
plants and large grassy areas perfect for stretching out on in the 
evening.

مـوزه ملـی قطـر در بیابـان قطـر و در راهی که به سـمت دریا منتهی می شـود، بنا شـده 
اسـت. در قلـب سـاختمان نمادیـن NMoQ، کاخ اصلی شـیخ عبداه بن جاسـم آل ثانی، 
خانـه خانوادگـی وی و مقـر حکومـت 25 سـاله اش قـرار دارد. ایـن بنـای ملـی بـا دقت 
بازسـازی و حفاظت شـده اسـت تـا بازدیدکنندگان و نسـل های آینـده از آن لـذت ببرند.
مـوزه ملـی ماورایی قطر، که توسـط آتلیه ژان نوول، طراحی شـده یکـی از موزه های برتر 

جهـان از نظر معماری به حسـاب می آید. 
 طراحی سـاختمان از یک سـازه معدنی الهام گرفته شـده اسـت که معمواً در بیابان های 
منطقـه خلیـج فـارس یافت می شـود. این سـاختمان در اثـر اتصال دیسـک های بتنی با 
رنگ ماسـه ای، به عنوان حلقه ای طراحی شـده اسـت که به شـما این احسـاس را می دهد 

کـه گویی بر روی سـیاره تاتوئین در جنگ سـتارگان فـرود آمده اید.
ایـن مـوزه توسـط یـک پـارک زیبا احاطه شـده اسـت که مناظر قطـررا با تپه های شـنی 
کـم ارتفـاع متناوب، محصوات غرقاب شـده و باغ های زیبا تفسـیر می کنـد.  این پارک 
که فقط شـامل گیاهان و درختان محلی اسـت، بیانگر داسـتان قطر و نحوه زندگی مردم 
و کشـت و کار در محیـط خشـن را روایـت مـی کند. این موزه شـامل یک بـاغ میراثی از 
گیاهـان سـنتی و مناطق وسـیع چمنی اسـت که برای اسـتراحت در یک عصـر دل انگیز 

بسـیار عالی می باشد.

موزه ملی قطر
اوریگامی منحصــربفــرد 

The National Museum of Qatar emerges from 
a desert that has ventured all the way to the 

sea. 
At the heart of NMoQ’s iconic building 
is Sheikh Abdullah bin Jassim Al Thani’s 
original palace his family home and seat of 
the government for 25 years. This nationally 
significant building has been carefully 
restored and conserved so that it can be 
enjoyed by visitors and future generations to 

come.
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With an altitude of 1200 meters above sea level, Tehran is a city 
of all four seasons with hot summers, freezing winters and brief 
springs and autumns. The settlement of Tehran dates back over 
7,000 years.
/Tehran is exciting city, with great museums, parks, restaurants 
and friendly people, making it an exciting place to travel. Tehran’s 
central position and economic flourishing has attracted great 
numbers of immigrants from other Iranian cities, justifying the 
nickname “the city of 72 nations”.

Tehran, as the capital of Iran, owns more half of the country›s 
basic industries such as electrical, textile, automotive, cement, 
chemicals and other industries, as well as many theaters, schools, 
universities, parks and museums.

In fact, Tehran is Iran’s political and administrative center, a major 
focal point of the middle east and a city of international reputation.

کان شـهر تهـران در دامنـه کـوه هـای باشـکوه  شـمیران و دماوند ، واقع شـده اسـت. 
تهـران بـا 14 میلیون نفر جمعیت یکی از پویاترین و جذاب ترین شـهرهای جهان اسـت. 
ایـن شـهر بـا ارتفاع 1200 متری از سـطح دریا، شـهری چهارفصل با تابسـتان های گرم، 
زمسـتان های سـرد و بهار و پاییز معتدل اسـت. قدمت سـکونت تهران به بیش از 7000 

سـال می رسد.
تهـران یـک شـهر هیجـان انگیـز، بـا موزه هـا، پارک هـا، رسـتوران ها و مردمـی مهربان 
اسـت کـه این شـهر را بـه مکانـی هیجان انگیز برای سـفر تبدیـل کرده اسـت. موقعیت 
مرکـزی و شـکوفایی اقتصـادی تهران، باعث جذب  تعداد زیادی از مهاجران شـده اسـت 

و ایـن امـر لقب »شـهر 72 ملـت« را به شـهرتهران اختصاص داده اسـت.
شـهرتهران بعنـوان پایتخـت ایران، بیش از نیمی از صنایع پایه کشـور ماننـد صنایع برق، 
نسـاجی، خودروسـازی، سـیمان، مـواد شـیمیایی و سـایر صنایـع و همچنین بسـیاری از 

تئاترهـا، مـدارس، دانشـگاه هـا، پارک هـا و موزه هـا را در اختیـار دارد.
در واقـع تهـران مرکـز سیاسـی و اداری ایران، مرکز اصلی خاورمیانه و شـهری با شـهرت 

بین المللی اسـت.

تهــرا ن
کانشــــــهر 72 ملـــــت 

The metropolitan city of Tehran on the slopes of the mountains of Shemiran and at the foot of the 
magnificent mount of Damavand is the world-famous capital of Iran and the province of Tehran.With 

14 million inhabitants, Tehran is one of the most dynamic and interesting cities in the world.
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As of 2019, there are 689 formally registered museums in Iran 
(plus many personal and informal museums), scattered around 
the country. The first museum built in Iran is the Museum of 
Ancient Iran, later changed to the National Museum of Iran, which 
holds artifacts from prehistoric times up to Sassanid Era (650 AD). 
André Godard, the French Architect and archeologist, inspired by 
T฀q Kasr฀ structure, constructed this museum in 1312.
Now the Iran national museum works with two separate buildings 
as, Ancient Iran Museum and the Museum of Islamic period, with 
about 300,000 historical objects from different historical periods 
is the best museums in the world, related to the culture, art and 
history of Iran.
The most valuable pieces displayed here are Qorans from the 3rd-
13th century AH, a collection of 61 gold coins from the Samanid 
and Al-e-Buyeh eras as well as a collection of silver coins belong 
to the Samanid, Al-e-Buyeh

مـوزه هـا گنجینـه تاریخ و فرهنگ یک کشـور هسـتند. در مـوزه ها مـردم می تواننـد آثار 
سـاخته شـده توسـط اجـداد خود را مشـاهده و بررسـی کننـد تا تصویـری از نحـوه زندگی، 
جشـن، عزاداری و سـرگرمی آنها به دسـت آورند. ایران کشـوری وسـیع با تنوعی شـگفت 
انگیز از مردم و نژادهاسـت. از این رو، مجموعه وسـیعی از آثار باسـتانی از تمام ادوار مختلف 
تاریـخ و ساخته شـده توسـط فرهنگ هـا و زبان هـای گوناگـون در موزه هـای ایـران یافـت 
می شـود. تـا سـال 2019، حـدود 689 موزه به طور رسـمی در ایران ثبت شـده اسـت. اولین 
موزه ای که در ایران سـاخته شـد، موزه ایران باسـتان می باشـد که بعدها به موزه ملی ایران 
تغییـر یافـت و آثاری از دوران پیش از تاریخ تا دوره ساسـانی )650 میـادی( در آن نگهداری 
می شـود. آندره گدار، معمار و باسـتان شـناس فرانسـوی، با الهام از سـازه طاق کسـری، این 

موزه را در سـال 1312 سـاخت.
هـم اکنـون موزه ملی ایران با دو سـاختمان مجزا به عنوان موزه ایران باسـتان و مـوزه دوره 
اسـامی مشـغول بـه فعالیت می باشـد. که بـا حـدود 300 هـزار آثـار از دوره های مختلف 

تاریخـی، بهتریـن موزه جهـان مرتبط با فرهنگ، هنـر و تاریخ ایران می باشـد.
ارزشـمندترین آثاری که در اینجا به نمایش گذاشـته شـده، قرآن های قرن سـوم تا سیزدهم 
هجـری قمـری، مجموعـه ای از 61 سـکه طـا از دوران سـامانیان و آل بویـه و همچنین 

مجموعـه ای از سـکه های نقره متعلق به سـامانیان آل بویه می باشـد.

موزه ایران باستان
گنجینه ای بی بدیل در کشور

Museums are the treasure house of history 
and culture of a country. It is in museums that 
people can view and examine the artifacts 
made by their ancestors to get a picture 
of how they lived, celebrated, mourned, 
entertained, etc. Iran is a vast country with an 
amazing diversity in terms of people and races 
that have lived in it therefore, a vast range of 
artifacts from all different epochs in history 
and made by various cultures and languages 
can be found in the Iranian museums.
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 چشــمه    علــی
چشمه ای در شال شهر قدیمی ری

چشـمه علی یک محوطه تاریخی قدیمی در شـمال شـهر ری اسـت. این محوطه در مجاورت 
برخـی آثـار باسـتانی دیگـر از جمله برج طغـرل، قلعه رشـکان، قلعـه ری و ابن بابویه قـرار دارد. 
در گذشـته قالی فروشـان معتقـد بودنـد کـه اگر مـردم فرش های خود را در این چشـمه بشـویند 
بـه دلیـل وجـود آب معدنـی ، رنگ هـای آنها روشـن تر خواهد شـد. کتیبه چشـمه علی درسـت 
باای چشـمه قرار دارد. گروهی از میراث فرهنگی، صنایع دسـتی و گردشـگری دانشـگاه تهران 
و دانشـگاه برادفـورد بـه منظور برآورد تاریخچه فرهنگی، مستندسـازی و تغییرات سـبک زندگی 
گذشـته، شـروع به تحقیق در تپه چشـمه علی کردنـد. از اینرو بقایایـی از دوران پارت، ساسـانی 

و اسـامی تا امپراتوری تیموری در این محوطه کشـف شـده اسـت.
چشـمه علـی نـام زمینـی باسـتانی در دامنه های جنوبی البرز و در سـرزمین باسـتانی ری اسـت. 
چشـمه آبـی کـه از خـاک این سـرزمین می جوشـد به شـش تا هشـت هزار سـال پیـش برمی 
گـردد. ایـن صخـره بـزرگ محل قلعـه طبرک مربـوط به حـدود 1200 سـال پیش بوده اسـت. 
نـام باسـتانی چشـمه علـی در گزارش هـای تاریخی سـورن آمده اسـت که نام یکی از سلسـله 

های بزرگ اشـکانی اسـت.

Tehran. This site is situated in the vicinity of some other ancient monuments such as Tughrul Tower, Rashkan 
castle, Rey Castle and Ebn-e Babooyeh. In the past carpet sellers believed that if people wash their carpets 
in this spring, it will have lighter colors because of its mineral water. The inscription shoصws Fatah Ali Shah’s 
crowning, while he is sitting by the spring and a few men surrounding him in both sides.

A group from Cultural Heritage, Handicrafts and, Tourism of Tehran University and the University of 
Bradford excavated the Cheshme Ali Hill to estimate the cultural history, documenting, and explaining 
changes in the past lifestyle. Some remnants from Parthia, Sassanid and Islamic era to Timurid Empire have 
been discovered in this site too.
Cheshmeh Ali is the name of an ancient ground in the southern

hillsides of Alborz and in the ancient land 
of Rey. A water spring is boiling from 
the soil of this land that backs to the six 
to eight thousand years ago. This large 
rock was the place of Reybandi castle or 
Tabrak Castle related to about 1200 years 
ago. The ancient name of Cheshmeh Ali 
was mentioned in the historical reports 
of Souren that is the name of one of the 
great Parthian dynasties.
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 عارت  مسعودیه
خانه های تاریخی زیبا در پایتخت ایران

عمـارت مسـعودیه یکـی از زیباتریـن کاخ هـا یـا خانه هـای تاریخی مربـوط بـه دوره قاجار می 
باشـد کـه در تهـران  و در نزدیکی میدان بهارسـتان بنا شـده اسـت . این عمـارت از یک کاخ  با 

چندین خانه در اطراف آن تشـکیل شـده اسـت.
عمارت در سـال 1295 برای شـاهزاده مسـعود میرزا فرزند ناصرالدین شـاه و والی اصفهان، و به 
عنوان محلی برای  سـکونت وی در پایتخت سـاخته شـد. این عمارت  زیبا به مسـاحت 5 هکتار 
در وسـط باغی سـاخته شـده اسـت. عمارت مسـعودیه با قرار گرفتن در نزدیکی میدان بهارستان 

و مجلـس ایـران، محل رویدادهای بسـیاری در طول تاریخ  بوده اسـت.
عمـارت مسـعودیه ، عـاوه بر اهمیـت سیاسـی، از زمانی که اولیـن کتابخانه ملی ایـران و موزه 
ملـی ایـران در آنجـا تشـکیل شـد، از نظـر فرهنگی نیـز مورد توجـه قرار گرفـت. اولیـن وزارت 
آموزش و پرورش مسـتقل کشـور نیز در عمارت مسـعودیه تشـکیل شـد. عمارت مسعودیه یکی 

از مراکـز اصلـی تجمع در دوران انقاب مشـروطیت ایـران بود.
ایـن کاخ زیبـا در وسـط یک عمارت 50000 مترمربع بنا شـده اسـت. در کنـار کاخ اصلی، تاار، 
رسـتوران، سـرای چشـمه، عمارت سـیدجوادی، عمـارت مشـیرالملک و تـاار ورودی نیز وجود 

دارد. معمـاری کاخ بـه خوبـی تأثیر معمـاری اروپایی را نشـان می دهد.

This was built in 1879 for the prince Mass’oud Mirza– the son of Nasseredin Shah and the governor of Isfahan – as his 
residence in the Capital. Spanning over an area of 5 hectares, the mansion was constructed in the middle of a garden. 
Being close to the Baharestan Plaza and Iran Parliament, Masoudieh Mansion has been home to many events that 
changed the history of the country.
Beside its political importance, the mansion has served the country culturally, since first steps of forming the national 
library of Iran and also national museum of Iran were taken there. First independent, ministry of education of the country 
was also formed at the Masoudieh Mansion. Masoudieh mansion was one of the main gathering centers during the 
Persian Constitutional Revolution.
This beautiful palace takes place in the middle of the 50,000 sqm garden. Beside the main palace, there is also a forum, 
restaurant, spring house, Seyed Javadi Mansion, Moshir al-Molk Mansion and entrance hall. The architecture of the 
palace clearly shows the influence of European architecture.

Emarat-e Masoudieh is one of the most beautiful palaces or historical houses 
from Qajar dynasty in Tehran near Baharestan Square, comprised of a palace and 
surrounding houses.
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 بــرج آزادی
ارتباط قــــــوی بین گذشـــته   و آینـده
بـرج آزادی یکـی از نمادهـای شـهر بـزرگ تهران اسـت. این برج بـا معماری خیـره کننده خود 

در وسـط میـدان آزادی قـرار دارد و مکانی مناسـب برای عکاسـی می باشـد.
اشـکال سـاده از سـاختار مرمر سـفید در قسمت غربی شـهر قد برافراشته اسـت. این معماری به 
یـاد ماندنـی باعث شـد این برج در لیسـت برتریـن جاذبه های تهـران قرار گیرد. حسـین امانت 
طـراح بـرج، خلقـت خـود را اینگونـه توصیف می کند: بـرج آزادی » از زمین شـروع می شـود و 

تا آسـمان امتداد مـی یابد«.
ایـن بنـای تاریخـی نشـان دهنـده ارتبـاط قوی بیـن گذشـته و آینـده، تاریـخ و جاه طلبـی ها، 
فرهنـگ و پیشـرفت اسـت. بـرج آزادی به یکی از جاذبه های مهم شـهر تبدیـل و بعدها بعنوان 

نمـادی بـر روی اسـکناس ها ظاهر شـد.
ایـن بـرج بخشـی از بنـای نمادیـن تهـران اسـت که ترکیبـی از بـرج و مـوزه زیرزمینی اسـت. 
نمایشـگاه مـوزه شـامل حدود 50 اثر تاریخی اسـت کـه دوره های مختلف تاریخ ایران را نشـان 
مـی دهـد. شـما می توانید از تماشـای سـفال، نقاشـی، قطعات طا و سـنگ مرمر لـذت ببرید. 

As Hossein Amanat describes his creation, Azadi Tower “starts from the 
ground and stretches to the sky”. This is how the architect saw the history and 
destination of Tehran. The monument represents a strong connection between 
past and future, history and ambitions, culture, and progress. Azadi Tower 
became an indispensable feature of the city landscape and later appeared on 
the 200 rials bill.
The area of the square is 78,000 square meters. This tower is built as a gate with 
a height of about 45 meters from the ground and has eight separate sections. 
The width of this building is 64 meters. Around the tower is planted with 
beautiful flowers. Iron and Isfahan-marble have been used in the construction 
of the tower. Muqarnas and beautiful decorations added to this architectural 
masterpiece.
This Tower is a part of thean iconic landmark of Tehran, which combines the 
tower and the underground museum. The museum’s exposition consists of 
around 50 historical artifacts, representing different periods of the history of 
Iran. You can enjoy pottery, paintings, gold, and marble pieces. Azadi Tower 
often becomes a place of social and cultural events, concerts, and festivals. 

Azadi Tower is one of the symbols of 
the great Tehran city. Many tourists will 
be getting acquainted with this place as 
photography upon their arrival. This tower 
with its stunning architecture is located in 
the middle of Azadi Square of the city.
Simple forms of snow-white marble 
structure rise on the hill in the west part 
of the city. Memorable architecture made 
the tower be on the list of top Tehran 
attractions.  
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 برج میاد ماد اصلــی تهران
بـرج میـاد تهـران بافاصله پس از سـاخت بـه نماد جدیـد تهران تبدیل شـد. این سـاختمان چند 
منظـوره در شـمال تهـران واقـع شـده و تقریبـاً از هر نقطه شـهر قابل مشـاهده اسـت. بـرج میاد 
ششـمین بـرج بلند جهان و بلندترین سـاختمان تهران اسـت. این برج عـاوه بر زیبایی فـوق العاده 

اش ، مـکان بعضـی رویدادهـای سـرگرمی و مراکـز تجاری نیز می باشـد.
برج میاد 435 متر طول دارد. سـاخت آن 11 سـال به طول انجامید و سرپرسـتی آن بر عهده معمار 
ایرانی محمدرضا حافظی بود. در نتیجه این برج در 29 بهمن 1387 توسـط شـهردار تهران در حضور 

250 خبرنگار از سراسـر جهان به طور رسـمی افتتاح شد.
بـرج میـاد بخشـی از مرکز تجارت و همایش های بین المللی تهران اسـت. این بـرج در کنار مرکز 
همایـش و مرکـز تجـارت جهانی میزبان نمایشـگاه هـا و رویدادهای مختلف اسـت. بازدیدکنندگان 
عاقـه خاصی به دیدن عرشـه برج در باای سـاختمان دارنـد. از اینرو یک نمای پانورامـا 360 درجه 
از شـهر و کـوه هـا را نشـان میدهد. عاوه بر ایـن، می توانید از گالری هنری و مـوزه برج دیدن کنید. 
وقتـی در قلـه هسـتید، می توانید از رسـتوران گردان دیدن کنیـد، منوی صبحانه )آخر هفتـه(، ناهار و 
شـام ، فرصتی شـگفت  انگیز برای تماشـای شـهر می باشـد که یک نمای هیجان انگیز از شـهر را 

کـه زیر پای شـما قـرار دارد را نشـان می دهد.

Milad Tower is 435 meters long. The construction took 11 years, headed by 
Iranian architect Mohammad Reza Hafezi. As a result, the tower was officially 
opened on February 2009 ,20 by the mayor of Tehran in front of 250 journalists 
from all over the world.

Milad Tower is a part of the International Trade and Convention Center of 
Tehran. Along with convention center and a world trade center, Milad Tower 
hosts different exhibitions and events. For regular visitors the main interest is 
the observation deck, located on the top of the head structure.

 It provides a panoramic -360degree view of the city and mountains. Besides, 
you can visit art gallery and museum of the tower. When you are on the top, 
you can visit a revolving restaurant, providing breakfast (on weekend), lunch 
and dinner menu and an amazing opportunity to watch the city going around 
under your feet.

Tehran Milad Tower became a new symbol 
of Tehran right after its construction. It is 
a multipurpose building, proudly standing 
on the north of Tehran and visible from 
almost every part of the city. Milad tower 
is the 6th tallest tower in the world and the 
tallest building in Tehran. It provides not 
only a bird’s-eye view of the city but also 
some business activities and entertainment 
events.
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  پل  طبیعت
بزرگتــــرین    پل  عــــابر پیاده ایـــــران

در کنـار بـرج میـاد و بـرج آزادی، پـل طبیعـت دومین نماد مدرن پایتخت محسـوب می شـود. پل  
طبیعـت تهـران، دو پـارک محبوب )پـارک جنگلی طالقانی و پـارک آب آتـش( را به هم متصل می 

کنـد. بنابرایـن پـل طبیعت بهترین انتخـاب برای پیـاده روی در یک عصر زیبا اسـت
پـل طبیعـت بزرگتریـن پـل روگـذر عابر پیاده تهـران و حتی ایران اسـت کـه دارای 
ویژگـی هـای منحصـر به فردی اسـت. این پل با مسـاحت 7000 متـر مربع فضایی 

متمایـز را در منطقـه ایجاد کرده اسـت
ایـن طـرح یـک پـروژه دولتی )شـهرداری تهـران( برای جـذب گردشـگران خارجی 
و داخلـی، ایجـاد تعامـات اجتماعـی و جمعی و ارتقـای کیفیت زندگی شـهری بود.

پـل طبیعـت تهـران کـه در میـان درختـان متعـدد پـارک های مجـاور احاطه شـده 
اسـت، عـاوه بـر هـوای پـاک، منظـره ای فـوق العـاده را بـه شـما ارائه مـی دهد. 
چشـم انداز زیبـا، غذاخوری هـای مختلـف، و مکان هـای نشـیمن ،پـل طبیعـت را به 

برتریـن جاذبه هـای تهـران در سـال 2020  تبدیـل کـرده  اسـت.

Tabiat Bridge is Tehran›s and even Iran›s largest pedestrian overpass that contains unique traits. The Bridge covers 7000 square 
meters creating a distinct atmosphere in District is located

This design was a state project (Tehran Municipality) for attracting foreign and domestic tourists, creating social and collective 
interactions and enhancing urban life quality. This -270meter structure, built on a height of 40 meters above ground level, is 
the largest pedestrian bridge in the Middle East. The modern anatomy of Tabiat Bridge Tehran Iran associates three huge trees 
erected by metal columns, and the interwoven branches, which harmonize with the name of the bridge, Tabiat (means nature 
in Persian). The bridge was visited by four million Iranians as it opened in October 2014. 
Surrounded by numerous trees of the nearby parks, Tehran Tabiat Bridge provides a superb view in addition to breaths of 
fresh air. The beautiful landscape, various eateries, and seating areas in between have all made Tabiat Bridge 2020 top Tehran 
attraction.

Next to the Milad Tower and Azadi Tower, 
Tabiat Bridge in Tehran is considered the 
second modern symbol of the capital.  
Tehran Tabiat Bridge is connection two 
popular parks (Taleghani Forest Park and 
Ab- o- Atash Park) together. Therefore, 
nature bridge is the best choice for a walk 
in a beautiful evening.
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 شمس العاره
بنایی اســتثنایی در قلــب کاخ گلســتان

شـمس العماره شـگفت انگیزتریـن بنـای کاخ گلسـتان اسـت. ایـده سـاختن یـک سـازه بلند از 
تصاویر سـاختمان های اروپایی، به ذهن ناصرالدین شـاه رسـید. پادشـاه سـاختاری می خواسـت 
که بتواند منظره ای پانوراما از شـهر داشـته باشـد. سـاخت شـمس العماره توسـط معیرالممالک 
در سـال 1244 آغاز شـد و دو سـال بعد به پایان رسـید. معمار این بنا اسـتاد علی محمد کاشـی 

بـود. ایـن عمارت به تازگی تعمیر و نوسـازی شـده اسـت.
شـمس العماره یـک بنـای 35 متـری، پنج طبقه اسـت. تمام سـتون هـای بکار رفتـه در طبقات 
فوقانـی از جنـس چدن می باشـد.  این سـاختمان در زمان سـاخت بلندترین سـاختمان تهران و 
اولین سـاختمانی بود که در سـاختار آن از فلز اسـتفاده شـده بود. شـمس العماره قبل از سـاخته 

شـدن »سـردر باغ ملـی« ،  نماد شـهر تهران بوده اسـت. 
ایـن بنـا دارای دو بـرج یکسـان اسـت. کاشـی کاری و پنجـره هـا به سـبک ایرانی هسـتند و تا 
حدودی از معماری غربی اسـتفاده شـده اسـت. طبقه اول شـامل ایوان و تاار پادشـاهی اسـت 
کـه بـا آینـه کاری های عالی و مینیمال پوشـیده شـده و در طرفین آن اتاق هایی وجـود دارد که 
در کنـار هم شـبیه حلقه های گوش انسـان هسـتند. تمام قسـمت ها تزئینات جذابـی دارند. این 
اتـاق هـای کوچـک با تزئینات مشـبک، نگاره هـا و آینـه کاری در طبقات دیگر دیده می شـود.

Designed by Moayer-ol-Mamalek, construction on the Shams-ol-Emareh began in 1865 and was completed two years 
later. The architect was Master Ali Mohammad Kashi.

Shamsol Emareh is a tall edifice with two towers which has been recently repaired and renewed.
Shams-ol-Emareh is 35 meters tall with five floors. It was the tallest building in Tehran when it was built, and the first 
building using metal in its structure. All the pillars in the upper floors are of cast iron. Shams-ol-Emareh was the symbol 
of Tehran before Sar dar Baghe Melli was built.

The building has two towers in the same shape. Tiling and windows are Iranian style partly benefited from western 
architecture. First floor contains king’s porch and hall covered with excellent and minimalist mirroring, with rooms on 
the sides which together resemble ear rings on a human ‘s face. All parts have interesting decorations. These little 
rooms, with reticular decorations, drawings and mirroring, also can be seen on other floors.

Shams-ol-Emaneh (Edifice of the Sun) is the most stunning structures of the Golestan Palace.
The idea of building a tall structure came to Nasser-ol-Din Shah before his first European and 
from pictorial images of European buildings. The Monarch wanted a structure from which he 
could have panoramic views of the city.
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تـه چیـن یکـی از خوشـمزه ترین غذاهای ایرانی اسـت. ته چیـن فیروزکوهی یکی از غذاهای اقوام اسـتان فیروزکـوه  از توابع تهران 
اسـت کـه بـا برنـج طبـخ مـی شـود. ته چیـن فیروزکوهـی یا ته چیـن گرمسـاری، یکـی از انواع خوشـمزه ته چین اسـت کـه با ته 
چیـن زعفرانـی معـروف، تفـاوت بسـیاری دارد. طعم خاص زیـره به همراه ترکیبی از لبو، گوشـت قرمز و لواشـک، ایـن غذای اصیل 
تهرانـی را بـه یکـی از محبوب تریـن تـه چیـن ها تبدیل کرده اسـت. که اگـر تاکنـون آن را امتحـان نکرده اید، بهتر اسـت که درنگ 
نکنیـد و بـه سـراغ طبـخ آن برویـد. تـه چین فیروزکوهی به شـکل تـه چین های معمول سـرو می شـود و برخی افراد به آن قیسـی 

نیـز اضافـه می کننـد. مـی توانید بـرای تزئین ته چین از زرشـک، کشـمش، خال بادام و خال پسـته اسـتفاده کنید.

هفـت رنگ پلو یکـی از غذاهای معـروف تهران اسـت. اگر از 
خوردن برنج سـفید وسـاده خسـته شـده اید،حتما این دسـتور 
پخـت بسـیار خوشـمزه را امتحـان کنیـد. ایـن غذا سرشـار از 

مـواد مغـذی و آنتی اکسـیدان های بسـیاری می باشـد.
هفـت رنـگ پلو یکی از غذاهای سـنتی اسـت که در گذشـته 
برای شـب چهارشنبه سـوری تهیه می شد و بسـیار پرطرفدار 
اسـت. این پلـو از هفت نوع مختلف پلو مانند خرما، کشـمش، 
زرشـک و انـواع مغزهـا تهیـه مـی شـود. اگـر بـه فکـر شـام 
چهارشـنبه سـوری هسـتید هفت رنگ پلـو ، با توجـه به ذائقه 
و هزینـه مـواد اولیـه، مـی تواند بهترین انتخاب باشـد. سـینه 
مـرغ را مـی توانید با انـواع ادویه طعمـدار کرده و سـرخ کنید. 
سـپس در کنـار خانـواده نـوش جـان کنید. خـوردن ایـن غذا 
بـرای افـرادی کـه ناراحتی معده دارند و یا کم اشـتها هسـتند 

بسـیار مفید می باشـد.

Tahchin is one of the most delicious Iranian rice dishes. Tahchin firozkuhi is one of the 
ethnic foods of firoozkooh country province that cooked with rice.
Tahchin Firouzkohi or Tahchin Garmsari is one of the delicious types of Tahchin, which 
is very different from the famous saffron Tahchin. The special taste of cumin along 
with the combination of lebu, red meat and lavashk have made this original Tehrani 
dish one of the most popular types of Tahchin, and if you haven›t tried it yet, it›s 
better not to hesitate and start cooking it. Tahchin is served in the form of regular 
Tahchin and some people add Qaisy to it. You can use blackberries, raisins, almond 
slices, pistachio slices.

Haft Rang Polo is one of the famous dishes of 
Tehran. If you tired of eating the same old plain 
white rice, please try this very delicious recipe. 
It’s packed with nutrients and antioxidants 
from.
haft Rang Polo is one of the traditional dishes 
thatwere prepared for the Syrian Wednesday 
night in the past and is very popular. This pilaf 
is prepared fromz seven different types of pilafs 
such as dates, raisins, barberry and all kinds of 
nuts. If you are thinking of a Syrian Wednesday 
dinner, you must consider the seven-color pilaf 
and according to your taste and the cost of 
the ingredients. Preparedelicious and colorful 
rice and prepare it in this traditional Iranian 
evening. You can make the chicken breast into 
a snail shape or fry it next to this dish and serve 
it and enjoy it with your family on Wednesday 
Suri. It is easy to eat even if you do not have an 
appetite or your stomach is feeling a little weak.

هفت رنگ پلو
غذایی خوشمزه و خوش رنگ 

ته چین فیروزکوهی
طعم خاص زیره و لبو  



77flysepehran.com
feel the dream of travel

سرگنجشـکی، کلـه گنجشـکی یا کوفتـه قلقلی، 
غذایـی سـاده و بسـیار لذیذ اسـت که بـرای تهیه 
آن بـه پیـاز داغ، گوشـت چرخ کرده، سـیب زمینی، 
آرد و رب گوجه فرنگـی نیـاز داریـد. ایـن خـوراک 
محبـوب، انتخابـی فوق العـاده بـرای ناهـار، شـام 
و پیش غـذا اسـت و می توانـد همـراه بـا نـان یـا 
برنج سـرو شود. سرگنجشـکی در دیگر شهرهای 
ایـران ماننـد اصفهـان و شـیراز و جنـوب کشـور 
نیـز بـا تغییـرات کوچکی طبخ می شـود و بسـیار 
پرطرفدار اسـت. سرگنجشـکی مناسب زمان هایی 
اسـت کـه وقـت کافـی بـرای آشـپزی نداریـد و 
می خواهیـد به سـرعت، غذایـی لذیـذ و باب طبع 
همـه آمـاده کنید. برخی افـراد از انواع سـبزیجات 
معطـر خشـک ماننـد شـنبلیله، مـرزه، ترخـون، 
جعفـری، نعنـا، گشـنیز و ریحـان نیز بـرای تهیه 

سرگنجشـکی اسـتفاده می کننـد.

sargonjeshki, Kale Gonjeshki or Qalkhli 
meatballs is a simple and very delicious 
food dating back to the Qajar period, 
for which you need hot onions, minced 
meat, potatoes, flour and tomato paste. 
This popular dish is a great choice for 
lunch, dinner and appetizers and can be 
served with bread or rice. Sargonjeshki 
is also cooked in other Iranian cities 
such as Isfahan, Shiraz and the south 
of the country with small changes and 
is very popular. Sargonjeshki is suitable 
for times when you don›t have enough 
time to cook and you want to quickly 
prepare a delicious meal for everyone.
some people use all kinds of dry aromatic 
vegetables such as fenugreek, marzah, 
tarragon, parsley, mint, coriander and 
basil to prepare Sargonjeshki.

لوبیـا پلـو یـک غذای راحت، کامل و سـریع اسـت که تهیه آن بسـیار سـاده بوده امـا طعمی جادویـی دارد. مطمئنا ایـن وعده غذایی 
مغذی را که سرشـار از پروتئین، فیبر و کربوهیدرات های پیچیده اسـت را دوسـت خواهید داشـت.

لوبیـا پلـو، غذایـی معـروف و پرطرفـدار در میـان ایرانیـان اسـت و در مناطـق مختلـف کشـور بـا دسـتور پخت های متنوعـی، طبخ 
می شـود. از انـواع لوبیـا پلـو می تـوان بـه لوبیـا پلـو با کوفتـه قلقلی و لوبیا چشـم بلبلی با گوشـت و پوسـت پرتقال اشـاره کـرد. این 
غـذا معمـوا بـا لوبیای سـبز نازک و تازه، گوشـت قرمز، مرغ، گوشـت قلقلی، گوشـت قیمه ای یـا چرخ کرده، پیـاز، رب گوجه فرنگی، 
گوجه فرنگـی، نمـک، فلفـل سـیاه، زردچوبـه یـا زعفـران و دیگـر ادویه جـات، تهیـه می شـود.؛ البتـه نسـخه تهرانـی آن با گوشـت 

چرخ کـرده یـا گوشـت تکـه ای تهیـه می شـود. لوبیـا پلـو را همراه با سـااد شـیرازی یـا ماسـت و خیار سـرو می کنند.

Lubia Polo (Persian green bean rice) is a quick and easy comfort dish that is simple but tastes magical. 
Guaranteed you will love this nourishing meal that is packed with protein, fiber and complex carbohydrates.
Lubia Polo is a famous and popular food among Iranians and it is cooked in different regions of the 
country with various recipes. Among the types of pilaf beans, we can refer to pilaf beans with Qalkholi 
meatballs and nightshade pilaf with meat and orange peel. This food is usually It is made with thin and 
fresh green beans, red meat, chicken, minced meat, minced meat, onions, tomato paste, tomatoes, salt, 
black pepper, turmeric or saffron and other spices. Of course, its Tehran version is prepared with minced 
meat or sliced meat. Bean pilaf is served with Shirazi salad or yogurt and cucumber. In the following. The 
delicious Lubia Polo is often served with Shirazi Salad, yogurt, and fresh herbs. In addition, the scorched 
rice (Tahdig) made from Lubia polo is very delicious and popular among Iranians.

لوبیا  پلو
غــذای اصیل تهــرانی 

ر گنجشکی ســاده و لـذیذ



به زبان ساده، قرارداد هوشمند یک کد برنامه نویسی است که روی باک چین پیاده سازی می شود تا در صورت اتفاق افتادن دادن یک سری شرایط، دستورات خاصی را 
که برنامه نویس به آن  داده است، اجرا کند. قراردادهای هوشمند یک نوآوری بسیار انقابی هستند که ما را از اعتماد کردن به دیگران بی نیاز می کنند.

برای درک بهتر قرارداد هوشمند، ابتدا باید بدانیم که یک قرارداد عادی چیست.
یک قرارداد عادی چیست؟

یک قرارداد عادی، توافقی بین دو یا چند نفر است که آن ها را در آینده متعهد می  کند. 
کدهای کامپیوتری هم نوعی قرارداد هستند. به عنوان نمونه وقتی از اینترنت یک فایل خریداری می کنید، در پشت صحنه کدهایی وجود دارند که برای آن ها تعریف شده 

است: اگر خریدار پول را پرداخت کرد و مبلغش کافی بود، لینک دانلود فایل را به او نمایش بده، در غیر اینصورت پیغام خطا نشان بده.
ما برای اجرای قراردادهای عادی نیاز به واسطه هایی داریم که مجبور هستیم به آن ها اعتماد کنیم. این واسطه ها می توانند سرورهای متمرکز کامپیوتر باشند یا بانک ها و 

دولت ها.
چیزی که قرارداد هوشمند را نسبت به قرارداد عادی متفاوت کرده، استفاده از فناوری باک چین است که ما را از اعتماد کردن به واسطه ها بی نیاز می کند به عبارت دیگر، 

قرارداد هوشمند کدی است که روی باک چین فعال می شود تا بدون نیاز به واسطه ها، شرایط یک توافقنامه بین دو طرف را بررسی و اجرا کند.
زمانی که یک قرارداد هوشمند بر روی یک باک چینِ آزاد مثل اتریوم اجرا شود، دیگر قابل توقف نیست و هیچ کس نمی تواند جلوی اجرای آن را بگیرد. با قراردادهای 
هوشمند می توان برنامه ها و پروژه هایی را ساخت که بدون هیچ گونه واسطه  و از کارافتادگی تا ابد به کار خود ادامه دهند. به این برنامه ها برنامه های غیرمتمرکز )Dapp( هم 

می گویند. حتی خودِ برنامه نویس قرارداد هوشمند هم نمی تواند کد قرارداد هوشمند ثبت شده در باک چین را تغییر دهد.
روش کار قراردادهای هوشمند مشابه با کار دستگاه های فروش خودکار است که در اماکن عمومی قرار دارند. وقتی شما قصد خرید یک آب معدنی  با استفاده از این 
دستگاه ها را دارید، پول را به دستگاه وارد می کنید و دستگاه به صورت خودکار پول شما را پردازش و آب معدنی را تحویل می دهد، بدون این که پای واسطه ای در میان باشد.

پیاده سازی قرارداد هوشمند
کد قرارداد هوشمند پس از نوشته شدن توسط 
برنامه نویس از طریق یک نرم افزار رسمی که شما 
را مستقیم به باک چین متصل می کند به صورت 
یک تراکنش ثبت می شود. قراردادهای هوشمند 
نوشته  برنامه نویسی  زبان  چند  یا  یک  توسط 
قراردادهای  نویسی  برنامه  زبان  مثا  می شوند. 

هوشمند اتریوم، سالیدیتی )Solidity( است. 
اجرای قرارداد هوشمند

باید  با قرارداد ثبت شده هم  انجام تعامل  برای 
با تراکنش این کار را انجام داد. یک تراکنش به 
سپس  می شود.  انجام  ورودی  عنوان  به  قرارداد 
 )EVM( نودها با استفاده از ماشین مجازی اتریوم
اجرا  را  قرارداد  شده،  دریافت  ورودی  و  خود 
مجازی  فضایی  اتریوم  مجازی  ماشین  می کنند. 
برای اجرای قراردادها است. اگر کارمزد قرارداد 

به اندازه کافی باشد، تراکنش تایید می شود.
البته فرایند ونحوه کارکرد قراردادهای هوشمند 
این  و  است  کننده  گیج  کمی  عموم  برای 
قراردادها  این  اجرای  فرایند  زیرا  است  طبیعی 

نیازمند  که  دارد  حقوقی  و  فنی  پیچیدگی های 
آگاهی و اشراف حقوقی است 

قراردادهای هوشمند به زبان ساده
به طور کلی برای ایجاد یک قرارداد هوشمند عاوه 
بر مواردی که باا ذکر شد، به موارد زیر هم نیاز 

است:
۱-موضوع قرارداد و دسترسی

۲- شرایط قرارداد
۳-اوراکل )Oracle(اوراکل به چیزی اطاق می شود 
تا  می دهد  قرارداد  به  را  خارجی  اطاعات  که 
قرارداد بتواند آن ها را پردازش کند. مثا اگر قرار 
بررسی  را  هوانوردی  اطاعات  قرارداد  تا  است 
و  هوانوردی  سایت  یک  می تواند  اوراکل  کند، 

فضایی باشد.
۳- پلتفرم انحصاری

قرارداد هوشمند به باک چین یک پلتفرم خاص 
ارسال می شود و برای ثبت قرارداد نیاز به یک 
نرم افزار کاینت رسمی هم می باشد که مستقیما 
به باک چین متصل باشد. اتریوم در حال حاضر 
قراردادهای  اجرای  برای  پلتفرم  محبوب ترین 

هوشمند است.

کاربرد قراردادهای هوشمند در زندگی واقعی 
این  با  می توان  را  فوق العاده  ایده  هزار  ها  ده 
قراردادها عملی کرد. در هر زمانی که بخواهیم 
اعتماد کردن  رایج کنونی انسانها را  کنار بگذاریم  
و ریسک  ناشی از عدم انجام تعهدات را کاهش 
دهیم این قراردادها می توانند کارآمد باشند.  برای 

نمونه  می توانیم  از 
انتخابات – مدیریت -مالکیت معنوی - بیمه

با قراردادهای هوشمند می توان نیاز به واسطه ها 
را در سیستم های سنتی از بین برد. همچنین از 
قراردادهای هوشمند می توان در سیستم هایی مثل 
اشیا  اینترنت  و  ردیابی  نقل،  و  حمل  بانکداری، 

استفاده کرد.
هوشمند  قراردادهای  ایجاد  برای   سرویس هایی 
کاربران  و  دارند  وجود  عادی  کاربران  توسط 
از  بعضی  کلیک  چند  با  توانست  خواهند 
قراردادهای هوشمند خود را تنظیم کنند. با این 
حال این سرویس ها نمی توانند قراردادهای پیچیده 
را طراحی کنند و همواره بنظر می رسد بازهم باید 
حقوقی  امور  با  ها  قرارداد  این  و ساختار  نوشتار 

آمیخته شود . 
 

وکای  با تجربه خانه وکالت وندا در همه این امور کنار شما هستند تا خطاهای حقوقی به حداقل ممکن کاهش یابد . 

قراردادهای هوشمند
















